
Mčflıø Česká Třøhøvá, IČ 278653, DIČ CZ00278653 
Siáıøz Stará nánxčsfl 78, 560 02 Česká Tfehøvá, 
Zastoupené Jaroslavem Zedníkem, starostou města, 
jako půjčitel 

8. 

Eko Bi S.r.0., IČ 648 27 500, DIČ CZ64827500, 
Siáıøz søxnflninská 2050, 560 02 Česká Třflhøvá, 
Zapsaná V obchodním rejstříku, vedeném u Krajského 
soudu V Hradci Králové, oddíl C, Vložka 9386, 
zastupuje: Ing. Miloslav Cink, jednatel 
jako vypůjčitel 

uzavírají tuto: 

Smlouvu O výpůjčce movitých věcí 
podle Zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník 

I. 

Půjčitel je výhradním Vlastníkem movitých věcí, které se nacházejí V areálu sběrného dvora 
na Semanínské ulici V České Třebové, a to jmenovitě Štěpkovače JENSEN, 9 kusů kontejnerů 
Abroll a zabezpečovacího systému infrazávor, V celkové pořizovací ceně 3.l28.432,lO Kč 
(Viz příloha č.1). 

II. 
Půjčitel přenechává bezplatně touto Smlouvou vypůjčiteli Výše uvedené movité Věci a 
vypůjčitel se zřízením výpůjčky souhlasí. 

III. 
Účelem výpůjčky je provozování sběmého dvora. Vypůjčitel se zavazuje užívat předmět 
výpůjčky výhradně k dohodnutému účelu. 

IV 
Výpůjčka dle této smlouvy se sjednává na dobu určitou, od 01.03.2016 do 28.02.2021. 

V. 
Vypůj čitel je povinen S předmětem výpůjčky nakládat S péčí řádného hospodáře. 

Vypůjčitel plně zodpovídá za dodržování Všech provozních, hygienických, bezpečnostních a 
protipožámích předpisů, které se vztahují k předmětu výpůjčky. Vypůjčitel zajišťuje a hradí 
předepsané revize a prohlídky předmětu výpůjčky. 

Vypůjčitel dále provádí a hradí opravy a údržbu předmětu výpůjčky, pokud se V konkrétních 
případech nedohodne S půjčitelem jinak. 

Vypůjčitel se zavazuje efektivně spolupracovat na roční inventarizaci Vypůjčeného majetku 
dle této Smlouvy.



Půjčitel je oprávněn po předchozím upozornění vypůjčitele provádět kontrolu předmětu 
výpůjčky kdykoliv. Možnost provádění kontroly a to vždy za účasti půjčitele se týká i 

kontrolních orgánů Státního fondu životního prostředí, Ministerstva životního prostředí, 
Ministerstva financí, příslušného finančního úřadu a finančního ředitelství, Nejvyššího 
kontrolního úřadu, Evropské komise, Evropského účetního dvora, dalších kontrolních orgánů 
dle zákona o finanční kontrole a zákona o kontrole a dalších kontrolních orgánů dle předpisů 
EU. 

Vypůjčitel se zavazuje Zajistit naplnění a prokázání naplnění monitorovacích ukazatelů, 
uvedených v Rozhodnutí Ministerstva životního prostředí O poskytnutí dotace identif.č. EDS: 
115D242003049 a Smlouvy O poskytnutí podpory ze Státního fondu životního prostředí ČR 
Č. 14214384, které tvoří přílohu č.2 této smlouvy, která je nedílnou součástí této smlouvy. 
V případě porušení tohoto závazku je vypůjčitel povinen uhradit půjčiteli veškeré škody, které 
by mu v této souvislosti vznikly. 

Půjčitel je oprávněn odstoupit od této smlouvy, dojde~li ze strany vypůjčitele kporušení 
kterékoliv Z podmínek, sjednaných touto smlouvou. 

VI. 
Obě strany prohlašují, že tato smlouva byla sepsána podle jejich pravé, svobodné a vážné 
vůle, prosté oınylu, bez jakékoliv tísně nebo nápadně nevýhodných podmínek, S jejím zněním 
souhlasí a na důkaz toho připojuji své podpisy. 

Práva a povinnosti touto smlouvou neupravená se řídí ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský Zákoník. 

Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu smluvních stran. 

VII. 
Doložka ve smyslu ust. § 41 zákona č. 128/2000 Sb., O obcích: 
Záměr výpůjčky, který schválila rada města svým usnesením č. 76 ze dne 01.02.2016, byl 
zveřejněn na úřední desce od 02.02.2016 do 18.02.2016. Uzavření této smlouvy o výpůjčce 
schválila rada města svým usnesením č. 134 ze dne 29.02.2016. 

VČeské Třebové 2' ně' 2016 VČeské Třebové 05“ Zmfi 
//` 

Půjčitel: Vypůjčitel:
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. .... -- Inž. Miıøsıav cink 
starosta města `“ “` f c' `
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Smlouva č. 14214384 
o poskytnutí podpory 

;”‹“/á W/I/0. Ĺ 

ze Státního fondu životního prostředí ČR V rámci Operačního programu Životní prostředí 
š2H:2í?>/Qølq/bflı/íıu.L/ězsfle/$Lę 

Státní fond životního prostředí České republiky 
se sídlem Kaplanova 1931/1, 148 00 Praha 11 
(korespondenční adresa : Olbrachtova 2006/9, 140 00 Praha 4) 
IČ z 00020729 

Smluvní strany 

1. 

zastoupený ředitelem Ing. Petrem V a I d m a n e m 
(ááıe jen “SFŽP“, nebø “fønď“) 
bankovní spojení: Česká národní banka, číslo účtu : 9025001/0710 (dále jen "účet fondu") variabilní symbol : viz bod 18.

a 

Město Česká Třebová 
kønzakflnf adrese: Mëeflflký úřad Česká Třehøvá, Steve nánnčefl 78, 56002 Česká Třebová 
ıčz 00278653 
zastoupená starostou 
(dálejen "příjemce podpory") 
bankovní Spojení: Česká národní banka, číslo účtu 94-6611611/0710 
elektronická adresa (e-mail) : muct@)ceska-trebova.cZ 
variabilní symbol : viz bod 18. 

se dohodly takto : 
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II. 

Preambule, předmět a účel smlouvy 

2. 

Podpora, kterou se zabývá tato Smlouva, je poskytována v rámci Operačního programu Životní 
prostředí (dále jen ”OPŽP"), Prioritní osa 4 - Zkvalìtnění nakládání S odpady a odstraňování Starých 
ekologických zátěží (FS), oblast podpory 4.1 - Zkvalìtnění nakládaní S odpady. Podkladem pro její 

poskytnutíje žádost příjemce podpory, akceptovaná fondem dne 4.6.2014. 
Podpora Z fondu je poskytována V režimu zákona č. 388/1991 Sb. (dále jen ,,Zákon o Státním fondu 
životního prostředí České republiky"Q ve Znění pozdějších předpisů na základě rozhodnutí ministra 

životního prostředí č. 14214384 -SFZP ze dne 19.8.2014 O poskytnutí podpory ze Státního fondu 
životního prostředí ČR a Směrnice MŽP Č. 6/2014 pro předkládání žádostía o poskytování prostředk`° 
pro projekty Z OPZP včetně spolufinancování ze SFŽPVČR a Státního rozpočtu České republiky

- 

kapitoly 315 (životní proStředí)(dá|e jen „Směrnice MZP"). 

Ve věcech této smlouvy budou jednat osoby písemně pověřené příslušnou Smluvní Stranou. V 
pověření bude uvedeno vždy jméno a funkce pověřené osoby, rozsah jejího oprávnění jednat jménem 
smluvní Strany a její podpiso\/ý vzor. 

3. 

Fond se zavazuje poskytnout příjemci podpory 
dotaci ve výši 142 159,85 Kč 

(slovy Stočtyřicetdvatisícestopadesátdevětkorunčeskýchosmdesátpěthaléřů)_ 

Podpora je určena výhradně na akci 
"Dovybavení sběrného dvora v České Třebové" I 

(dále jen ,,akce").
` 

Konstatuje Se, že dotace je určena na spolufinancování akce a příjemci podpory má být poskytnuta 
rovněž dotace Ze Státního rozpočtu na předfinancování výdajů, které mají být kryty prostředky

Z 

rozpočtu Evropské unie, a to prostředky Fondu soudržnosti (dále jen „dotace ze Státního rozpočtu"). 

Dotace ze státního rozpočtu bude poskytnuta na základě Rozhodnutí MŽP o poskytnutí dotace ev.č. 
EDS/SMVS 115D24200Ĺ-3049 (dále jen „rozhodnutí MŽP") a bude činit maximálně 2 416 717,45 Kč. 
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4. 

a 5`% celkových způsobilých veřejných výdajů, které činí 2 843 197,00 Kč. Uvedené částky způsobilých výdajů vycházejí Z předpokládaných nákladů akce. Skutečná výše dotace je limitována jak uvedeným procentním podílem, tak částkou uvedenou v bodu 3. Pokud skutečné způsobilé výdaje (a to i průběžně, v průběhu realizace akce) překročí uvedené způsobilé výdaje (popřípadě jejich část odpovídající postupu realizace akce), uhradí příjemce podpory částku tohoto překročení Z vlastních zdrojů. Pokud fondem uznané způsobilé výdaje budou nižší než uvedené způsobilé výdaje, procentní podíl dotace se nemění, to znamená, že dotace se úměrně sníží. 
Výše dotace může být upravena Z důvodu významýný_ch_ýzm_ěn vstupních daty aktualizované finanční anălý"íeve`ŠiŤiyslu uŠ>tanoven'íbodul8.2 lmplementačního dokumentu OPZP. Při určování uznaných způsobilých výdajů a Z nich odvozené výše podpoıy se bude vždy vycházet ze skutečných nákladů akce snížených o položky, které není možno hradit Z podpory. Postup pro určení způsobilých výdajů je uveden v Technické a finanční příloze rozhodnutí MZP. Pokud poskytnutá podpora bude propočtena Z nákladů akce zahrnujících daň Z přidané hodnoty, pak v případě, že příjemci podpory vznikne nárok na odpočet daně Z přidané hodnoty, bude povinen odpovídající částku podpory vrátit. 
Standardní náležitosti této smlouvy (nestanoví-li fond jinak) budou \ıyřizovány prostřednictvím elektronického prostředí BEN E-FILL (přístupné přes internetovou stránku http://rozcestník.sfzp.cz/). Pokyny a informace fondu podané prostřednictvím elektronického prostředí BEN E-FILL mají Stejnou" závaznost jako pokyny a informace podané písemnou formou. Pokud jde O závazná podání příjemce podpory vytvořená S využitím tohoto prostředí, budou mít běžnou listinnou podobu. 

II I. 

Základní závazky a další povinnosti příjemce podpory 

5. 

Příjemce podporyje povinen zabezpečit následující:
_ a) Akce bude realizována v souladu S předloženou žádostí , jejími přílohami a touto smlouvou tak, aby byl splněn účel, pro který je podpora dle této smlouvy poskytována. Tento účel je charakterizován v technické a finanční příloze rozhodnutí MZP. 

b) Akce bude provedena dle dokumentace uvedené v technické a finanční příloze rozhodnutí MŽP (oddíl Soupis dodaných podkladů charakterizujících akci), jejích případných změn a doplňků odsouhlasených fondem. Souhlas s případnými změnami a doplňky dokumentace může být podmíněn odpovídajícím snížením podpory. 
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c) - Akce bude provedena v souladu S předloženou žádostí. 
- Do 30. 11. 2014 nebo do konce termínu pro přijímání žádostí o platbu V roce 2014 (dle toho, 

O platbu v souhrnné výši 
minimálně 60% způsobilých realizačních nákladů.

V 

- Akce bude realizována v předpokládaném rozsahu, tj. vybavení sběrného dvora o celkové 
projektované kapacitě 2 888,300 t/rok (tj. navýšení kapacity O 418,000 t/rok) a celkové 
projektované ploše 6 489,000 m2 včetně následného provozu. 
- V rámci sbzěrného dvora bude zajištěno minimálně shromažďování papíru, skla, plastů, 
objemného odpadu, nebezpečných složek komunálních odpadů a bude zajištěn prostor pro 
zpětný odběr elektrických a elektronických zařízení. 

d) Účel, pro kterýje poskytována dotace dle této SmIou\ıy, bude řádně plněn nejméně po dobu 5 
let od uk0n.čení r,eaI.izaç€..ąlSçę,_-0 P0 tuto dobu budęrøvnëž 2f=\Ch<_>\/äfla »Sľäl0SŤL0PCľaC& 
definovaná v čl. 57 Nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 O obecných ustanoveních o Evropském

l 

fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu a Fondu soudržnosti a O zrušení 
nařízení Rady (ES) č. 1260/1999(dálejen "Obecné nařízení”). 

e) Nejpozději měsíc po ukončení realizace akce (pokud fond nepovolíjiný termín) se příjemce 
podpory Stane (pokud jím již není) vlastníkem předmětu podpory. 
Příjemce podpoı`yje rovněž povinen zabezpečit, že předmět podpory nebude převeden na 
jinou osobu ani právně zatížen, zejména zastaven ve prospěch jiné osoby, nejméně po dobu 5 

let od ukončení realizace akce. Po tutéž dobu je povinen zabezpečit řádný provoz předmětu 
podpory . 

Pro tento účel se předmětem podpory rozumí věci pořizované (či rekonstruované, upravené, 
nebo jinak výrazně zhodnocené) S podporou podle této smlouvy. 

f) Podklady k závěrečnému vyhodnocení akce (návrh dokumentace závěrečného vyhodnocení 
akce) v rozsahu podle příslušné přílohy aktuální Směrnice MŽP budou fondu předloženy do 
31. 05. 2015. 

Fond není povinen vydat protokol o závěrečném vyhodnocení akce dříve, než obdrží veškeré 
požadované podklady a informace, na základě kterých bude moci jednoznačně rozhodnout O plnění 
podmínek této smlouvy. Fond na vyžádání příjemce podpory vydá potvrzení o tom, že veškeré 
požadované podklady a informace obdržel. Fond není povinen vydat protokol O závěrečném 
\/yhodnocení akce rovněž v případě, že příjemce je v prodlení S plněním finančních závazků vůči fondu 
Protokol O závěrečném vyhodnocení akce bude obsahovat vyúčtování čerpaných prostředků, 
vyhodnocení plnění smluvních podmínek a případné rozhodnutí O vrácení zálohově poskytnuté 
podpory Z fondu či její části. 
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6. 

ÝA-Další-povhflnosti-pıˇíjemce“podP0I7TpřřnakládánŤ51y5çky±nutými prostředky. 
Příjemce podporyje povinen poskytnuté finanční prostředky použít výhradně k stanovenému účelu. Podpora je určena pouze pro způsobilé, oprávněné, účelné, nezbytné, skutečně vynaložené a řádně prokázané výdaje na dodávky, služby a Stavební (popřípadě jiné) práce, kterými je akce realizována. Za způsobilé výdaje mohou být považovány pouze \/ýdaje odpovídající cenám v místě a čase obvyklým. 

Příjemce podporyje povinen poskytnuté finanční prostředky použít k úhradě příslušných nákladů nejpozději do 10 pracovních dnů od data jejich poskytnutí a V téže lhůtě poskytnout f° 0912! .Iäë'Jl<9!Dí›[›iı2i.§y.dQl<iá.d.ajiçí..kQmp_Ign.Lúh_ršıq_u_ cíąnć f_ąı<tuną‹zfl..døóavfl±flıi.jflı<.z .pnøsżrn-z-øı ı<ú podpory, tak i podíl vlastních zdrojů. Pokud příjemce podpory obdrží finanční prostředky až po uskutečnění příslušných výdajů, pak jako použití poskytnutých finančních prostředků bude posuzována odpovídající, příjemcem podporyjiž provedená, úhrada příslušných nákladů. Příjemce podporyje povinen vrátit poskytnuté finanční prostředky, popřípadě jejich část, jestliže pomine účel, pro který je podpora poskytována, a to nejpozději do 30 dnů ode dne, kdy se příjemce podpory o této skutečností dozví. Stejně je povinen postupovat iv případě, že oprávněná potřeba použít poskytnuté peněžní prostředky pomine pouze na přechodnou dobu. Vfpřípadě, že v uvedené lhůtě požádá příjemce podpory fond O vyčíslení částky k vrácení, uvedená lhůta se ruší a fond zašle příjemci podpory odpovídající výzvu kvrácení S nově stanovenou 30 denní lhůtou. 
V případě vratky DPH je příjemce podpory povinen vrátit finanční prostředky do 30 dnů od uplatnění nároku na odpočet, tj. ode dne podání daňového přiznání, ve kterém je uplatněn nárok na odpočet DPH. 
Příjemce podporyje povinen vrátit tu část poskytnutých finančních prostředků, která odpovídá případnému překročení procentního podílu uvedeného v této Smlouvě, a to do 30 dnů ode dne, kdy tuto Skutečnost zjistí. Stejně je povinen postupovat v případě, že zjistí překročení nominální výše podpory, která měla být v dané etapě realizace akce poskytnuta. V případě, že v uvedené lhůtě požádá příjemce podpoıy fond o vyčíslení částky k vrácení, uvedená lhůta se ruší a fond zašle příjemci odpovídající výzvu k vrácení S nově stanovenou 30 denní lhůtou. V případě vratky DPH je příjemce podpory povinen vrátit finanční prostředky do 30 dnů od uplatnění nároku na odpočet, tj. ode dne podání daňového přiznání, ve kterém je uplatněn nárok na odpočet DPH. 

B Další povinnosti příjemce podpory v souvislosti S kontrolou, účetnictvím a výkazní činností. 
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Příjemce podpory je povinen umožnit zástupcům fondu, Ministerstva životního prostředí, 
Ministerstva financí, příslušného finančního úřadu a finančního ředitelství, Nejvyššího 
kontrolního úřadu, Evropské komise, Evropského účetního dvora, dalších kontrolních orgánů 
dle Zákona O finanční kontrole (zákon č. 320/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů) a zákona 
O kontrole (zákon č. 255/2012 Sb.) a dalších kontrolních orgánů dle předpisů EU provádět 
věcnou, finanční a účetní kontrolu v průběhu realizace akce i po jejím dokončení, a to V 
takovém rozsahu (i pokud jde o poskytnutí příslušných dokladů), aby mohly být objasněny 
všechny okolnosti, týkající se plnění povinností příjemce podpory vyplývajících Z této Smlouvy a 

splněny všechny náležitosti požadované ohledně kontroly legislativou EU. K tomu je rovněž 
povinen poskytnout potřebnou součinnost. 
Aby kontrola mohla být prováděna i po ukončení akce, je příjemce podpory povinen uchovávat 
veškeré doklady a písemnosti potřebné k řádnému provedení kontroly po dobu 3 let od 
uZavření~OPŽP~~pod|e čl: 89-oclst. 5- Obecného- nařízení, nejméně však- podobu 10 let

V 

následujících po roce, ve kterém obdrží protokol o závěrečném vyhodnocení akce. informace o 
uzavření OPŽP bude zveřejněna na internetových stránkách fondu. 
Příjemce podpory je povinen bezodkladně informovat fond o všech provedených kontrolách ze 
Stranyjiných subjektů než fondu, O všech navržených opatřeních k nápravě a O jejich splnění. je 
rovněž povinen realizovat veškerá opatření k nápravě uložená fondem, a to v požadovaném 
termínu, rozsahu a kvalitě, a informovat fond ojejich splnění. 
Příjemce podpory je povinen vést účetnictví v souladu se Zákonem Č. 563/1991 Sb., o 
účetnictví, ve Znění pozdějších předpisů, řádně účtovat o veškerých příjmech a výdajích, resp. 
výnosech a nákladech a o majetku, pořízeném Z podpory, vést analytické účty, příp. kódy s 

jednoznačnou vazbou ke konkrétnímu projektu a uchovávat účetní záznamy vztahující se k akci 
rovněž v elektronické podobě. 
Příjemce podpory musí být schopen průkazně všechny účetní operace dokladovat dle 
relevantních nařízení EU, zákonů uvedených v písm. d) a podle Metodiky finančních toků a 
kontroly programů spolufinancovaných ze strukturálních fondů, Fondu soudržnosti a 
Evropského rybářského fondu na programové období 2007-2013 vydanou Ministerstvem 
financí (dále jen "Metodika finančních toků”) při následných kontrolách a audìtech. Příjemce 
podporyje povinen v účetní, daňové nebo operativní evidenci vést a řádně vykazovat veškeré 
způsobilé i nezpůsobilé výdaje akce včetně dokladů o úhradě výdajů, a to jak v případě 
dodavatelského způsobu realizace akce, tak v případě (je-li tento Způsob realizace fondem 
odsouhlasen) věcných příspěvků nebo osobních nákladů (prací svépomocí), které jsou 
definoványv kapitole 5 lmplementačního dokumentu OPŽP. 
Příjemce podpory je povinen předkládat fondu monitorovací zprávy, kjejichž vyplněníje 
vyzván prostřednictvím elektronického prostředí BENE-FILL. Bližší pokyny a náležitosti těchto 
zpráv (včetně formuláře) jsou k dispozici v elektronickém prostředí BENE-FlLL (přístupné přes 
internetovou stránku http://rozcestnik.sfZp.cz/ ) a v Závazných pokynech pro žadatele a 
příjemce podpory v OPŽP (dále jen „Závazné pokyny") aktuálně zveřejňovaných na 
internetové stránce http://www.opzp.cz. Příjemce podpory je rovněž povinen předkládat 
fondu roční finanční vypořádání vztahů vzniklých na základě rozhodnutí MŽP a dle této 
smlouvy. K obsahu ročního finančního vypořádání může fond vydat příjemci podpory Závazné 
pokyny (včetně případného harmonogramu). 
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Příjemce podporyje povinen na žádost a podle pokynů fondu poskytovat fondu potřebné informace (včetně požadovaných výkazů), na základě kterých bude fond moci zabezpečit řádně svoji účetní, kontrolní a výkazní činnost, která je mu uložena. 
Příjemce podporyje povinen akceptovat \/yužívání údajů v informačních systémech pro účely administrace prostředků fondu. 
Příjemce podporyje povinen podporu finančně vypořádat v souladu se zákonem č. 218/2000 
Sb., O rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů, a S vyhláškou Č. 52/2008 Sb., kterou se stanoví zásady a termíny finančního vypořádání se státním rozpočtem, státními 
finančními aktivy nebo Národním fondem. Povinné údaje dle vyhlášky Č. 52/2008 Sb. je příjemce podpory povinen poskytovateli podpory předložit v souladu S lhůtami stanovenými 
vyhláškou. 

C Další povinnosti příjemce podpory - související S realizací akce. 
Příjemce podporyje povinen dodržovat pravidla pro zadávání zakázek stanovená v čl. 7 Směrnice MŽP Č. 6/2014 a v Závazných pokynech, a to i v průběhu realizace akce. Přitom je povinen vždy dodržovat zásady transparentnosti, rovného zacházení a zákazu diskriminace. 
Příjemce podporyje povinen zabezpečit, aby byly uhrazeny veškeré náklady akce, a to i náklady přesahující způsobilé výdaje, a to iv průběhu realizace akce. 
K zamezení dvojího financování smí příjemce podpory čerpat na výdaje akce pouze podporu v rámci OPZP. Příjemce podpory není oprávněn na akci čerpat prostředky zjiných finančních 
nástrojů Evropských Společenství či národních programů fondu. 
Příjemce podporyje povinen bez zbytečného odkladu požádat fond O změnu této smlou\/y v případě takových změn skutečností či podmínek v ní předpokládaných, které by příjemci podpory Znemožnily splnit jeho povinnosti stanovené touto Smlouvou (u povinností vázaných na konkrétní termín před uplynutím příslušného termínu v takovém předstihu, aby bylo možno žádost řádně posoudit a vyřídit). 
Příjemce podporyje povinen fondu sdělovat pouze pravdivé, nezkreslené a úplné informace 
týkající se skutečností, kterými se tato smlouva zabý\ıá. 
Příjemce podporyje povinen při nakládání S podporou poskytnˇutou podle této Smlouvy dodržovat pravidla stanovená Programovým dokumentem OPZP, lmplementačním dokumentem OPZP, aktuální Metodikou finančních toků a Směrnici MŽP. 
Příjemce podpory je povinen po celou dobu realizace akce dodržovat politiky Evropské unie, zejména pravidla hospodářské soutěže, platné předpisy upravující veřejnou podporu, pravidla zadávání veřejných zakázek, principy ochrany životního prostředí a prosazování rovných 
příležitostí mezi muži a ženami. Přitom se Zohlední, má-li toto dodržování opodstatnění 
S ohledem na charakter akce. 
Příjemce podporyje povinen pořizovat průběžnou fotodokumentaci Z realizace akce, přitom 
respektovat případné požadavky fondu na její obsah a \/ypovídací hodnotu a na požádáníji 
poskytnout fondu ke kontrolním účelům. 
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i) Příjemce podporyje povinen provádět propagaci akce v souladu S Obecným nařízením a 
nařízením Komise (ES) č. 1828/ 2006, kterým se Stanoví prováděcí pravidla k Obecnému 
nařízení a V souladu se Závaznými pokyny, které mohou stanovit povinnosti propagace nad 
rámec uvedených nařízení. Jedná se Zejména O umístění velkoplošného panelu, instalování 
pamětní desky, informování účastnících se subjektů O spolufinancování akce fondy EU, 
umístění log, prohlášení a názvu fondu na výstupy projektu (banner OPŽP), Slavnostní 
Zahájení/ukončení Velkého projektu v souladu s technickými vlastnostmi informačních a 
propagačních opatření. 

D. Další povinnosti příjemce podpory. 
a) Příjemce podpory je povinen informovat fond o všech okolnostech, které mají nebo by mohly 

mít vliv na plnění povinností příjemce podpory podle této smlou\ıy, včetně rozdílů proti 
stanovenému harmonogramu a rozsahu prací (tzv. vícepráce). x 

b) Příjemce podpory je povinen řádně plnit pokyny a požadavky Ministerstva životního prostředí a 
fondu vydané v zájmu řádné administrace OPŽP, Zejména v souvislosti S přípravou, realizací, 
financováním a kontrolou akce. Tyto pokyny a požadavky mohou být fondem uplatněny 
obecně v rámci Závazných pokynů aktuálně zveřejňovaných na internetové stránce 
http://www.opzp.cz, nebo individuálně vůči příjemci podpory písemnou formou, případně 
prostřednictvím elektronického prostředí BENE-FILL. 

c) Příjemce podpory je povinen zejména používat ke komunikaci S fondem elektronické prostředí 
BEN E-FlLL vždy, je-li komunikace tímto prostředím umožněna. Přitom je povinen dodržovat 
formu a obsah dokumentů a informací tak, jakjsou v tomto prostředí určeny. Rovněž je 
povinen sledovat informace předané mu na jeho elektronickou adresu, jakoži aktuální 
informace a instrukce uváděné v elektronickém prostředí BENE-FILL. 

d) V rámci následného monitoringu čistých příjmů u projektů, které generují příjmy dle čl. 55 
Obecného nařízení, a které předkládají finanční analýzu, si může fond \/yžádat od příjemce 
dotace přepočet finanční analýzy (dálejen ,,FA"), na základě které byla určena výše dotace. 
Fond na základě tohoto přepočtu FA posoudí výši finanční mezery a v případě jejího snížení 
stanoví fond odpovídající část dotace, kterou je příjemce dotace povinen vrátit.

\ 

IV. 

Čerpání podpory 

7. 

Dotace bude poskytována bezhotovostním převodem Z účtu fondu na bankovní účet příjemce 
podpory uvedený v bodu 1 a v Technické a finanční příloze rozhodnutí MŽP. Dotace ze státního 
rozpočtu bude převáděna Z účtu vedeného u banky určené Ministerstvem financí. 
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Fond bude příjemci podporyjednotlivé platby (jak dotaci ze Státního rozpočtu tak podporu Z fondu) písemně (v elektronickém prostředí BENE-FILL, popřípadě běžnou nebo elektronickou poštou) avizovat. Avíza budou obsahovat m.j. datum odepsání prostředků Z bankovního účtu fondu. 

8. 

Fond bude poskytovat finanční prostředky průběžně postupem stanoveným v bodech 9. a 10. tak, aby byl dodržen poměr dotace Z fondu, dotace ze státního rozpočtu a vlastních zdrojů vyplývající Z částek uvedených V Technické a finanční příloze, která je nedílnou součástí Rozhodnutí MZP. 
Fond není povinen dotaci poskytnout, pokud příjemce podpory nesplní některou ze S\/ých povinností, stanovených touto smlouvou. 
Fond není povinen zahájit spolufinancování akce dle této smlouvy dříve, než bude \rydáno rozhodnutí MZP a zahájeno jemu odpovídající financování akce. 
Fond je oprávněn pozastavit (či nezahájit) poskytování podpory, pokud zjistí, že příjemce podpory neplní některou Z povinností stanovených touto smlouvou, či je plnění některé povinnosti vážně Ohroženo. Ustanovení bodu 11. tím není dotčeno. 
Fond má právo změnit financování akce, zejména změnit výši podpory Z fondu určené na jednotlivé roky realizace akce, a to v Závislosti na objemu disponibilních finančních prostředků fondu. V takovém případě fond příjemci podpory umožní i odpovídající změnu termínů realizace akce. Fond není povinen podporu poskytnout, dokud neobdrží doklady prokazující, že tato smlouva byla uzavřena v souladu se zákonem O obcích. 
V částce vlastních zdrojů jsou obsaženy vlastní zdroje příjemce podpory a případné úvěry a jiné finanční výpomoci poskytnuté příjemci podpory. 
Příjemce podporyje povinen zabezpečit, aby byly uhrazeny í veškeré náklady akce přesahující fondem uznané způsobilé výdaje, a to iv průběhu realizace akce. 

9. 

Fond bude poskytovat podporu V závislosti na postupu realizace akce, plnění podmínek této smlouvy a možnostech fondu. 
Rozložení finančních prostředků do jednotlivých let uvedené v Technické a finanční příloze k rozhodnutí MŽP je možné měnit S ohledem na časový a věcný průběh realizace akce prostřednictvím fondem odsouhlaseného finančně platebního kalendáře. 
O prostředky nevyčerpané V daném roce či vrácené se zvýší finanční objem následujícího roku, pokud fond tento převod schválí ve finančně platebním kalendáři. 
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Návrh finančně platebního kalendáře vytváří příjemce podpory a prostřednictvím elektronického 
prostředí BENE-FlLLjej zasílá fondu. Konkrétní částky podpory budou poskytovány do úhrnné výše 
určené Smlouvou na základě fondem schváleného finančně platebního kalendáře a na základě žádostí 
příjemce podpory o průběžnou platbu (dále jen "žádost O platbu"). 

10. 

V souvislosti se žádostí o platbu musí být splněny náležitosti, uvedené v Závazných pokynech aktuálně 
zveřejňovaných na internetové stránce http://www.opzp.cZ. 
Žádostí o platbu příjemce podpory mj. potvrzuje, že faktury, na jejichž úhradu má být podpora 
použita, odpovídají skutečným, účelně vynakládaným a uznatelným nákladům akce a Skutečně I 

provedeným výkonům a jiným Skutečně provedeným dodávkám. 

V. 
Důsledky neplnění závazků příjemce podpory 

11. 

jestliže příjemce podpory nesplní některý ze závazků stanovených touto Smlouvou, má fond právo od 
příjemce podpory požadovat, aby ve lhůtě, kterou fond stanoví, Zálohově poskytnutou dotaci či její 
část vrátil. Příjemce podporyje povinen tento požadavek fondu splnit. 
Při stanovení konkrétní částky, která má být vrácena, fond zohlední Zejména míru (rozsah) nesplnění 
daného závazku a dopad na plnění základního účelu akce (t.j. dosažení věcných a ekologických 
parametrů akce v řádné lhůtě). , 

Rozhodnutí o vrácení Zálohově poskytnuté dotace bude Součástí protokolu o závěrečném vyhodnocení 
akce. Pokud o vrácení Zálohově poskytnuté dotace či její části rozhodne fond před vydáním protokolu 
o závěrečném vyhodnocení akce, učiní tak Zvláštní výzvou příjemci podpory. Ve výzvě na vrácení 
Zálohově poskytnuté dotace či její části bude uvedena požadovaná částka, zdůvodnění a lhůta, do kdy 
má příjemce podpory požadovanou částku uhradit. 
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12. 

- S použitím poskytnutých finančních prostředků podle bodu 6. oddílu A písm. b) nebo 
- S vrácením poskytnutých prostředků podle bodu 6. oddílu A písm. c) nebo 
- S vrácením poskytnutých prostředků podle bodu 6. oddílu A písm. d) nebo 
- S vrácením podpory Z fondu či její části dle bodu 11. 
bude příjemce podpory povinen Zaplatit fondu úroky Z prodlení, určené předpisy práva občanského. K tomu se konstatuje, že aktuálně je \/ýše těchto úroků Z prodlení určena nařízením vlády Č. 351/2013 Sb 
Tyto úroky Z prodleníje příjemce podpory povinen vypočítat sám a uhradit je fondu spolu S opožděně hrazenou platbou. 

13. 

Konstatuje Se, že ustanovením bodu 11. a bodu 12. není dotčena pravomoc finančních orgánů k vyměření odvodu a penále za porušení rozpočtové kázně. 
Pokud příjemce podpory fondu ve stanovené lhůtě nevrátí požadovanou Zálohově poskytnutou podporu Z fondu či její část dle bodu 11. nebo se dostane do prodlení S použitím nebo vrácením prostředků dle bodu 6. oddílu A písm. b), c) popřípadě d) této smlouvy, bude dlužná částka považována rovněž za prostředky Zadržené ve smyslu Zákona o rozpočtových pravidlech. Pro účely kontroly ze strany finančních orgánů, fondu a ostatních subjektů se výše sankcí za porušení povinností příjemce podpory odvozují od příslušných ustanovení Přílohy č. 1 a č. 3 rozhodnutí MŽP. 

14. 

jestliže finanční orgány uloží podle Zákona O rozpočtových pravidlech příjemci podpory odvod za porušení rozpočtové kázně nebo penále, pak takovýto odvod provedený ve prospěch fondu nebo penále uhrazené fondu se započítávají na věcně shodná plnění, která fondu náleží dle této smlouvy. Pro tento účel se jako věcně shodná plnění posuzují a započítávajíjednak odvod za porušení rozpočtové kázně S vracením (splácením) poskytnuté podpory, a jednak penále S úroky Z prodlení. 
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15. 

a) Za porušeníjednotlivé nepeněžní povinnosti příjemce podpory stanovené"toUto Srnlouvouìeíz 
sjednává Smluvní pokuta ve výši 100 Kč (slovy : Stokorunčeských) za každý den, po který 
neplnění dané povinnosti trvá. 

b) Pro případ prodlení příjemce podpory S plněním kterékoliv nepeněžní povinnosti stanovené 
touto Smlouvou je fond oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty uvedené v písm. a). 
Příjemce podporyje povinen uhradit fondu tuto Smluvní pokutu na základě výzvy fondu, ve 
které fond označí povinnost, která nebyla splněna a lhůtu, ve které má být Smluvní pokuta 
uhrazena. 

c) Pokud příjemce podpory stav vzniklý neplněním dané povinnosti napraví (nejpozději bez 
zbytečného odkladu po tom, co jej k tomu fond vyzve), může fond smluvní pokutu snížit nebo 
výzvu k úhradě zrušit. Obdobně může postupovat fond i vjiných případech hodných zvláštního 
Zřetele, zejména tehdy, kdy k porušení povinnosti došlo bez zavinění příjemce podpory a 
nebyla podstatným způsobem ztížena činnost fondu. V 

d) Uplatnění ustanovení o Smluvní pokutě nevylučuje právo fondu uplatnit sankce stanovené v 
bodu 11. této smlouvy. 

e) Pokud nebude Smluvní pokuta uhrazena do závěrečného vyhodnocení akce a fond požadavek 
na její úhradu v protokolu O závěrečném vyhodnocení potvrdí, stane se pohledávkou fondu za 
příjemcem podpory. 

VI. 
Závěrečná ustanovení 

16. 

Pokud dojde ke změně předpisů týkajících se vztahů vyplývajících Z této Smlouvy (počítaje v to i 

metodiky a pokyny vydané k administraci dotace ze státního rozpočtu), uzavřou Smluvní strany k této 
smlouvě dodatek, kterým bude zajištěn její Soulad S těmito předpisy. V případě neuzavření takového 
dodatku má fond právo uplatnit postup podle bodu 11. této Smlou\/y. 
Příjemce podpory přebírá podle § 1765 občanského zákoníku riziko Změny okolností. 

17. 
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Příjemce podpory souhlasí S tím, aby veškeré údaje týkající se akce a dalších náležitostí, kterými se tato smlouva Zabývá, které má či v budoucnu získá, byly využívány v informačních systémech pro účely administrace OPZP. 

18. 

Při bankovním převodu finančních prostředků dle této smlouvy budou smluvní strany používat variabilní Symboly v souladu S metodikou použití varíabilních symbolů, uvedenou v Závazných pol‹ynech, zveřejněných na internetové stránce http://www.Opzp.cZ. 
Pro snazsı identifikaci budou smluvní strany při veškeré korespondenci (včetně elektronické) týkající se akce, uvádět vždy číslo této smlou\/y, a to již v označení věci, které se daná korespondence bude týkat. 

19. 

Podpora Z fondu má charakter Zálohy až do konečného vyúčtování čerpaných prostředků provedeného fondem v rámci závěrečného vyhodnocení akce. 
Tato smlouva může být měněna pouze dohodou obou smluvních stran v písemné formě. Za písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna e-mailo\/ých či jiných elektronických zpráv. 

20. 

Vztahy dle této smlou\/y se řídí příslušnými ustanoveními platného občanského zákoníku. Pro účely této smlouvy má povinnost příjemce podpory stejný význam jako Závazek příjemce podpory. Ve smyslu předpisů pojednávajících problematiku OPŽP je fond Zprostředkujícím subjektem. Pro účely této smlouvy se informací (povinností informovat) rozumí podání informace v písemné podobě, případně e - mailem nebo datovou schránkou. 
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21. 

Příjemce podpory tímto potvrzuje, že obdržel 
vyslovuje S ním souhlas a_Zavazuje se k jeho plnění a ke splnění v něm stanovených podmínek. 
Potvrzuje rovněž, že podmínky, které dle tohoto rozhodnutí měly být splněny před poskytnutím 
podpory, byly řádně splněny. V této souvislosti příjemce podpory rovněž prohlašuje, že veškeré 
podklady a informace, které fondu poskytl před vydáním rozhodnutí O dotaci Z FS, byly pravdivé, 
nezkreslené a úplné. 
Příjemce podpory bere na vědomí, že Ministerstvo životního prostředíjako řídící orgán přeneslo část 
s\ıých působností na fond jako zprostředkující Subjekt, Z čehož vyplývají odpovídající pravomoci fondu 
obsažené v této Smlouvě, které by jinak vykonávalo Ministerstvo životního prostředí.

l 

22. 

Příjemce podpory se vzdává práva domáhat se zrušení závazku Z této smlouvy podle § 2000 odst. 2 
občanského Zákoníku. 

23. 

Strany výslovně potvrzují, že základní podmínky této smlouvy jsou výsledkem jednání stran a každá ze 
stran měla příležitost ovlivnit obsah základních podmínek této Smlouvy. 

24. 

Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které strany měly a 
chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této smlouvy. Žádný projev stran 
učiněný při jednání o této smlouvě ani projev učiněný po uzavření této Smlou\/y nesmí být vykládán v 
rozporu S \/ýslovnými ustanoveními této smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné Ze stran. 
Strany si nepřejí, aby nad rámec \/ýslovných ustanovení této smlouvy bylyjakákoliv práva a povinnosti 
dovozovány Z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami či zvyklostí zachovávaných obecně 
či v odvětvích týkajících se předmětu plnění této Smlouvy, ledaže je ve smlouvě výslovně sjednáno 
jinak. Vedle shora uvedeného si strany potvrzují, že si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi 
zavedených obchodních zvyklostí či praxe. 
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25. 

exempiářích, Z nıcñž každ' má I t K Vd, , „, . y p a nost originálu az a Smluvnı strana obdrzı po jednom exempláři. 

vz Qšúzèflxž šz;>„š_ 
Pvazfl dne; 21 H Z014 dne: 

Zástupce podpory fondu 
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I 

/5/MW Z/,L 

Rozhodnutí O poskytnutí dotace il 

Poskytovatel 

Ňàzev akce (projektu) 

Účastník 

ıć 

RČ 
Statutámí 
zástupce, nebo 

Vršovická 14-42/65 
100 10 Praha 10 Lıdzntifikzčnfčixıø Eısz 

| 
vngx. IS SFZP 14214384 l 

sběrného dvora v Ceské Třebové 

Mčflxø Česká Třflhøvá 
Staré náměstí 78 
56002 Česká Třebová 
CZ 

00278653 

Jaroslav Zedník, 
Starosta města 

osoba oprávněná 

Ministerstvo životního prostředí 
Í 

Identífikačníčlslo EDS: 
l 

115 D242003049 

Typ financování Ex ante 
Místo realizace projektu Česká Třebová 
Alokace V území (okres CZ0534 
LAU) Úxzf nad Ovıšøi 

Telefon +4-20 465 500 114 
E-mail muct©ceska-trebova.cz 

Fax 

Kód 
řádku Název Termíny akce (projektu) Ukončení Závaznost 
2018 Realizace akce (projektu) stanovená poskytovatelem 

30.11.2014 013× 2020 Zápis Registrace akce (projektu) 
15.08.2014 ÍTIBX 20 42 Předlożení dokumentace k závčrcčnćmu vyhodnocení akce (projektu) 31.05.2015 

I 
max 

Cíl akce (projektu) 
Cíl akce (projektu) / Indikátor/ Parametr

l 

Kód . ., Měrná řádku Názevındıkatoru 
l 

jednotka 
Výchozí 
hodnota 

Cílová 
hodnota Datum cílové hodnoty 

Kód Měrná „ . Název arametru radku p 
jednotka Hodnota Závaznost Minimální Maximální 

hodnota* hodnota* 
1 Kapacita sběrného dvora 1/rok 2 888,300 min 0,000 0,000 2 Plocha sběrného dvora m 6 489,000 min 0,000 0,000 v případě Iávaznoxıí INT je umożnčrıo vyplnit minimální a maxi álníh d 

19.11.2014

2 
m O now (v přlpadčjiné závaznosti nelze pole vyplnlı) 
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Financování projektu * 
úø=.“zK‹ X € 

do Aktuálnl rok P.č. Kód řádku 
3ı_12.2013 2014" 2015 po 2015 Celkem v 

I :tech 

Závaz 
nost 
fi 

Min/Max 
hodnota *""'* 

1 6014 0,00 88 938.98 0,00 0,00 88 938.98 rnıı 
G01! 0.00 8893 8,98 0.00 0.00 B8 938.98 má! . “fl 

2 6119 0,00 7 754 258.07 0100 0.00
' 

2 754 258.02 mna 
611: 0,00 275425 8, 02 0,00 0.00 2 754 258.02 max 
6-ip: 0.00 2 84319 7,00 0.00 0,00 2 843 197.00 max 

3 6574 0.00 241671 7,45 0,00 0,00 2 416 717,45 max 
65 75 0.00 741671 7,45 0,00' 0,00 2 416 717,45 max 

-1 6679 0,00 284 31 9,70 0.00 0,00 234 319,70 max 
6675 0,00 234 31 9, 70 0,00 0,00 284 319,70 max 

5 6730 0,00 142 159.85 0.00 0,00 142 159,85 maı 
673! 0.00 142 15 9.BS 0.00 0,00 142 159,85 max 
6975 0.00 2843 19 7.00 0,00 0,00 2 843 197,00 max 

1 INV 
Souhrn za SR 

O 00 2 416 71 7,45 0,00 0,00 2 416 717,45 
Souhm za 
SR 0.00 2 416 71 7,45 0.00 0,00 2 416 717,45 
Souhm za SR 
a alokace EU °'0° 2 416 71 7,45 0,00 0,00 2 416 717,45 
Souhrn 

0,00 zd rojů 2 843 15 7,00 0.00 0,00 2 843 157,00 

Klasifikace SR **" 

P,č. Kód řádku Název Druh. odvčı. IISSP » úćøı. Typ má. ıřfd. Zúvnj "55P“Č°' 
znak SR 

Aktuální rok 
2014" 

Náklady ınicnýrikć ćiıınoflı nrnjckıu 
88 938.93 

1 G014

0 6 II Náklady přípravy a xabeıpełenl projekıu 
88 938.98 

jine' náklady na Slrıflc. zıřlzcnì a invınláł 
2 754 258,027 

2 6119

1 5 li Náklady na stroj:-_ ııñxcnl ı Inventář 
2 754 258,02 5495 SOUHRN FINANČNICH FOTŘEB PROJEKTU 
2 843 197.00 3 6574 VDS - poulııi zdıoıü Fondu Soudđnasıi EU 634.1 372200 1505400 15839 VSR 2 416 717,475" 6575 Výdajc OSS a dotaz: xı: Sıáınlho rnxpnčtu (VDS) 
2 416 7.17.45 4 6679 Jınć nn! výšc uveden: vlonnl ıdmıc ùćauník: programu 
254 319,707 

6675 Vlaslnl zdroj: úłasmlka pmgnmu (VZ) 
284 3 19,70 5 6730 Dulacc xc Sınìnıllıo londu ìıvoıniho [ırnxıřcdí 
142 159,55 6735 Dotaz: poxkyınutě ze xtáxnlch fondů 
142 159,85 5925 SOUHRN FINANČNÍCH ZDROJŮ PROJEKTU 

2 843 197.00 Souhrn za SR INV 
2 416 717.45 Souhrn za SR 

2 416 717.45 Souhrn za SR 8 alokace EU 
2 418 71 MŠ Souhrn zdrojů 
2 843 197.00 

' hodnotyvjednolřvých fádclch se uvádějí v Kč na 2 desetinná mísu; “ pokud poskyıovaıel nesıanovìl jinak v podmínkách mhoıo dckumemu, [sou závazné objemy akıuálnlho roku, pokud nınl pole závaznosı vyplněno, ncnl závaınosı stanovena 
"' v případě závaınosıi INT x‹= vypňuję minimální n ınıximálnl hadnoıa (v pľipadčjinć závaznosıi nclzc puk: vyplniı) "" Klısifikace může býı v průběhu roku upfesnčna pøskymvalelem 

19.11.2014 
Stranazžfi



Podminky 
Nedílnou soućásıi ıohoıo dokumemu jsou ıři přllohy- Podmínky poskyxnuxí doıacc, Technická a Íínančni příloha a Tabulky postihú za porušení pravidel zadáváníveřejných zakázek. Skušećné nezaokrouhlcné hodnoty, ktcrými se bude řídit poskytování doıace. jsou uvedeny v Technické a Íinančni přfloze, v oddílu Í-`ınanční rámec projckıu. 

Dzxum 
Schválíl 

27. H. ZUT4 ć.,. 
' 

1150242003049/'Z 
Vyřizuje 

19.11.2014 

Razlıko a podpis 
Telefon 

E-mail P

Fax 

Vydán! rohem rozhodnutí nıpodłćhá správnímu pcplalku podle zákona Č. 634/2004 Sb., O správrılch poplaıclch Na [mo rozhodnuti ze podle § 14 d . _ ' ' ' " 0 st 5 zàkonač 218/2000 Sb,, ve znění pozdćjslch předpısu. nevzxahııjı obecné předpisy O správním řízen! (zákon C. 500/2004 Sb., vc znéni poıdbjšľch předpisů) a je vylnułęno jeho soudní přeıkoumánl. 
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LVROPSK/\ UNIE OPĹRACNI PROGRAM 
z Pruvotlu. 

. Fund Sotıdıżııostı
_ 

ZIVOTNI PROSTREDI 
vzcluclxıı přırutlu Evropsky loncl pro rııgıoııalnı rozvoj 

Příloha č.1 k Rozhodnutí O poskytnutí dotace 

Podmínky poskytnutí dotace 
vydané na základě § 14, odst. 4, písm. g zákona č. 218/2000 Sb., O rozpočtových pravidlech a O změně některých souvisejících zákonů (dále také rozpočtová pravidla). 

eV.Č. EDS/SMVS Z 1150242003049 
ev.č. lS SFŽP: 14214334 

ęv_ Č, MSC 2007 z CZ.1.02/4.1.00/14.23508 
příjemce døtąçę 2 Město Česká Třebová 

A. Základní podmínky poskytnutí dotace 

Příjemce dotaceje povinen zabezpečit následující: 
a) Akce bude realizována v souladu S předloženou žádostí, jejími přílohami a tímto rozhodnutím tak, aby byl splněn účel, pro kterýje dotace dle tohoto rozhodnutí poskytována. 
b) Akce bude provedena dle dokumentace uvedené v Technické a finanční příloze tohoto rozhodnutí (oddíl Soupis dodaných podkladů charakterizujících akci), jejích případných změn a doplňků odsouhlasených Státním fondem životního prostředí ČR (dále jen fond). 
c) - Akce bude provedena v souladu S předloženou žádostí. 

- Do 30. 11. 2014 nebo do konce termínu pro přijímání žádostí o platbu V roce 2014 (dle toho, který Z těchto termínů nastane později) předložit na fond žádosti o platbu v souhrnné výši minimálně 60% způsobilých realízačních nákladů. 
- Akce bude realizována v předpokládaném rozsahu, tj. vybavení sběrného dvora O celkové projektované kapacitě 2 888,300 t/rok (tj. navýšení kapacity o 418,000 t/rok) a celkové projektované ploše 6 489,000 m2 včetně následného provozu. 
- V rámci sběrného dvora bude zajištěno minimálně shromažďování papíru, Skla, plastů, objemného odpadu, nebezpečných složek komunálních odpadů a bude zajištěn prostor pro zpětný Odběr elektrických a elektronických Zařízení. 
- Příjemce podpory zajistí udržitelnost projektu po celou dobu provozování i v případě, že cash flow projektu nezaručuje jeho udržítelnost. Případný rozdíl bude kryt Z jiných zdrojů příjemce podpory. 
~ Účel, pro kterýje poskytována dotace dle tohoto rozhodnutí, bude řádně plněn nejméně po dobu 5 let od ukončení realizace akce. Po tuto dobu bude rovněž zachována stálost operace definovaná v čl. 57 nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 O obecných ustanoveních O Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu a fondu soudržnosti a O zrušení nařízení Rady (ES) č. 1260/1999 (dále jen Obecné nařízení). 

Mšııi€t‹-ı`sı\/O żš\.'oı‹*.il`no p.ˇo_~štıˇ'(~‹lı` CR. \/-ˇŠo\-it'|.r`. 1442/654 100 IO Pı':ı:ıa 10, T: 4-ˇi20 767 17) 112, \v-.~\\“.- ımpxz Slam-` ícnıi :'x-.n',tı`iI`.c ıırostřťıiì CR. Sídlo: K:vpl:ı.'2‹ż\'a 1932/1. l-Ill 00 Pı-m`.:‹ ll_ 
kcrťS|\oıııluıcııi :\ kıınıflkxııi .-ı‹|rL`S.“n: Cl|hı`.1rl\7r.`./.“‹ QODF./9, 1~*(I OC- Pı“:ı'ı:fl -I, T: -420 11.67 904 300, F: ‹-370 2717 936 585, lC" 00020729 \'.“.'\"x't' &vÍ;|'ı C2, \`.-\\.'\'..ı:-nZp.t':_ Zc|L'rı.'ı lĚnl;.'ı S00 260 6(l=Ĺ`l_ ( (\=_.“:3-(II-5í;|;_(: 
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EVROPSKÁ UNIE 

Evropsky íuııti pro ıˇcgıonalııı roZv0| 

O oi›hR/\cNi PROGRAM 
F ,A V ı›.-nvøún. 

Zıvoˇrıvı PROSTŘEDÍ "'" `°""“"°”" 
vznıtnøinznpfávøtixn 

- Nejpozději měsíc po ukončení realizace akce (pokud fond nepovolí jiný termín) se příjemce dotace 
stane (pokud jím již není) vlastníkem předmětu podpory. 
Příjemce dotace je rovněž povinen zabezpečit, že předmět podpory nebude převeden na jinou osobu, 

CI) 

0) 

ani právně Zatížen, zejména zastaven ve prospěch jiné osoby, nejméně po dobu 5 let od ukončení 
realizace akce. Po tuto dobu je rovněž povinen zabezpečit řádný provoz předmětu podpory. Pro tento 
účel se předmětem podpory rozumí věci pořizované (či rekonstruované, upravené nebo jinak výrazně zhodnocené) S dotací podle tohoto rozhodnutí. 

Podklady k závěrečnému vyhodnocení akce (návrh dokumentace závěrečného vyhodnocení akce) v rozsahu podle příslušné přílohy aktuální Směrnice MZP budou fondu předloženy do 31.05.2015. 
Termín pro ukončení realizace akce se stanovuje na 30.11.2014. 

X 

I I I B. Dalšı podmınky poskytnutı dotace 

1. Povinnosti příjemce dotace při nakládání s poskytnutýmí prostředky. 
H) 

b) 

C) 

C1) 

Příjemce dotace je povinen poskytnuté finanční prostředky použít výhradně k stanovenému účelu. Dotace je určena pouze pro způsobilé, oprávněné, účelné, nezbytné, skutečně vynaložené a řádně prokázané výdaje na dodávky, Služby a stavební (popřípadě jiné) práce, kterými je akce realizována. Za 
způsobilé výdaje mohou být považovány pouze výdaje odpovídající cenám v místě a čase obvyklým. 
Příjemce dotace je povinen poskytnuté finanční prostředky použít k úhradě příslušných nákladů 
nejpozději do 10 pracovních dnů od data jejich poskytnutí a v téže lhůtě poskytnout fondu bankovní 
výpisy dokládající kompletní úhradu dané fakturace dodavateli jak Z prostředků dotace, tak i podíl 
vlastních zdrojů. Pokud příjemce dotace obdrží finanční prostředky až po uskutečnění příslušných 
výdajů, pakjako použití poskytnutých finančních prostředků bude posuzována odpovídající, příjemcem 
dotacejiž provedená, úhrada příslušných nákladů. 
Příjemce dotace je povinen vrátit poskytnuté finanční prostředky, popřípadě jejich část, jestliže pomine 
účel, pro který je podpora poskytována, a to nejpozději do 30 dnů ode dne, kdy se příjemce podpory O této skutečnosti dozví. Stejně je povinen postupovat i v případě, že oprávněná potřeba použít 
poskytnuté peněžní prostředky pomine pouze na přechodnou dobu. V případě, že v uvedené lhůtě požádá příjemce dotace fond o vyčíslení částky k vrácení, uvedená lhůta 
se ruší a fond zašle příjemci dotace odpovídající výzvu k vrácení S nově stanovenou 30 denní lhůtou. V případě vratky DPH je příjemce dotace povinen vrátit finanční prostředky do 30 dnů od uplatnění 
nároku na odpočet, tj. ode dne podání daňového přiznání, ve kterém je uplatněn nárok na odpočet DPH. 
Příjemce dotace je povinen vrátit tu část poskytnutých finančních prostředků, která odpovídá případnému překročení procentního podílu uvedeného v tomto rozhodnutí, a to do 30 dnů ode dne, 
kdy tuto skutečnost zjistí. Stejně je povinen postupovat v případě, že zjistí překročení nominální výše 
dotace, která měla být v dané etapě realizace akce poskytnuta. V případě, že v uvedené lhůtě požádá příjemce dotace fond O vyčíslení částky k vrácení, uvedená lhůta 
se ruší a fond zašle příjemci dotace odpovídající výzvu k vrácení S nově stanovenou 30 denní lhůtou. V případě vratky DPH je příjemce dotace povinen vrátit finanční prostředky do 30 dnů od uplatnění 
nároku na odpočet, tj. ode dne podání daňového přiznání, ve kterém je uplatněn nárok na odpočet DPH. 

lx ıııisızržt-.~o żi\ıc~lıiil`no ;›:úsıı*c-už CR, \Iı`š.ovìrl„z`ı 1442/65, 10010 í"raıır‹ 10. T: ‹-120 267 171 111, \-.fø.-\'-.-.ıı`›Zp.cZ 
vu`ø lo-ui żă\.-otťııhc prostřťtil CR, S`ıll‹;: Ktflpltêrnr.-\-:z 193]/l, 145' 00 Pı“.`ı'ıa 1 l, 

lo ̀ ıs[:‹:ı`.ritı`‹'ı`.ı :'. krfıttzktııi .'ı(lı^0=.ˇı' Olì:ı`.1t'\lo~J:~ 7006/S}_ 140 00 Pr:ı'1:š 4-l, T: --l?(" 767 Élëifl' 300, F: ~~iI-'O P72 936 É-X5. lČ: 00920739 
\ \‹„ˇx“.*.slz'|ˇ~.t7_. \\ˇ\`.-~.'.›.o|r;rı.t.= 7_eIťťıalıı\lx:ı8í1()Ĺ'(›0 G00 rEo!.'ı7;.;;§,~›l7p.<: 
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. LviOPS<A UNIE O OPE-ııAcNı Pitocıt/xM 
F Í 

dl 
Q Pvøvønin. . 

ˇ 
'l ZIVOTNI PRO STREDÍ um Wu dnu“ 

' 

vztltıclıapřırodn Evropsky íond pro rcgıoııálni rozvoj “ 

2. Povinnosti příjemce dotace v souvislosti S kontrolou, účetnictvím a výkazní činností. 
a) Příjemce dotace je povinen umožnit zástupcům fondu Ministerstva životního prostředí Ministerstva żv øv 

komise, Evropského učetního dvora, dalších kontrolních orgánu dle zákona o finanční kontrole (zákon Č. 320/2001 Sb. ve znění pozdějších předpisů) a zákona O kontrole (zákon č. 255/2012 Sb.) a dalších kontrolních orgánů dle předpisů EU provádět věcnou, finanční a účetní kontrolu v průběhu realizace akce i po jejím dokončení, a to v takovém rozsahu (i pokud jde O poskytnutí příslušných dokladů), aby mohly být objasněny všechny okolnosti, týkající se plnění povinností příjemce podpory vyplývajících Z tohoto rozhodnutí a splněny všechny náležitosti požadované ohledně kontroly legislativou EU. K tomu je rovněž povinen poskytnout potřebnou součinnost. 
b) Aby kontrola mohla být prováděna i po ukončení akce, je příjemce dotace povinen uchovávat veškeré doklady a písemnosti potřebné k řádnému provedení kontroly po dobu 3 let od uzavření Operačního programu Životní prostředí (dále jen OPŽP) podle čl. 89 odst. S Obecného nařízení, nejméně však po dobu 10 let následujících po roce, ve kterém obdrží protokol o závěrečném vyhodnocení akce. informace O uzavření OPŽP bude zveřejněna na internetových stránkách fondu. 
c) Příjemce dotace je povinen bezodkladně informovat fond O všech provedených kontrolách ze Strany jiných subjektů než fondu, O všech navržených opatřeních k nápravě a O jejich splnění. 
d) Příjemce je povinen realizovat veškerá opatření k nápravě uložená Ministerstvem životního prostředí nebo fondem, a to v požadovaném termínu, rozsahu a kvalitě, a informovat o splnění subjekt, který takové opatření k nápravě uložil. 
e) Příjemce dotace je povinen vést účetnictví v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., O účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, řádně účtovat o veškerých příjmech a výdajích, resp. výnosech a nákladech a O majetku pořízeném Z dotace, vést analytické účty, příp. kódy S jednoznačnou vazbou ke konkrétnímu projektu a uchovávat účetní záznamy vztahující se k akci rovněž V elektronické podobě. 
f) Příjemce dotace musí být schopen průkazně všechny účetní operace dokladovat dle relevantních nařízení EU, zákonů uvedených v písm. e) a podle Metodiky finančních toků a kontroly programů spolufinancovaných ze strukturálních fondů, Fondu soudržnosti a Evropského rybářského fondu na programově období 2007-2013 vydanou Ministerstvem financí (dálejen Metodika finančních toků) při následných kontrolách a auditech. 

Příjemce dotaceje povinen V účetnictví, daňové nebo operativní evidenci vést a řádně vykazovat veškeré způsobilé i nezpůsobilé výdaje akce včetně dokladů O úhradě výdajů, a to jak v případě dodavatelskěho způsobu realizace akce, tak v případě (je-li tento Způsob realizace fondem odsouhlasen) věcných příspěvků nebo osobních nákladů (prací svépomocí), které jsou definovány V kapitole 5 lmplementačního dokumentu OPŽP. 
g) Příjemce dotace je povinen předkládat fondu monitorovací zprávy, k jejichž vyplněníje vyzván prostřednictvím elektronického prostředí BENE-FILL. Bližší pokyny a náležitosti těchto zpráv (včetně formuláře) jsou k dispozici v elektronickém prostředí BENE-FILL (přístupné přes internetovou stránku http://rozcestnik.opZp.cz) a v Závazných pol<ynech pro žadatele a příjemce podpory v OPŽP (dálejen Závazné pokyny) aktuálně zveřejňovaných na internetové stránce http://www.opzp.cz. 
h) Příjemce dotace je povinen na žádost a podle pokynů fondu poskytovat fondu potřebné informace (včetně požadovaných výkazů), na základě kterých bude fond moci zabezpečit řádně svoji účetní, kontrolní a výkazní činnost, která je mu uložena. 
i) Příjemce dotace je povinen akceptovat využívání údajů v informačních systémech pro účely administrace prostředků EU. 
j) Příjemce dotace je povinen dotaci finančně vypořádat v souladu se zákonem Č. 218/2000 Sb., O rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů, a S vyhláškou č. 52/2008 Sb., kterou Se stanoví zásady a termíny finančního vypořádání se státním rozpočtem, státními finančními aktivy nebo Národním fondem. Povinné údaje dle vyhIášl<y č. 52/2008 Sb. je příjemce dotace povinen poskytovateli dotace předložit v souladu S lhůtami stanovenými vyhláškou. 

in/.šx:Izıı“rsı\“o ži\'o:ı`-il`.ı: |›rc.Slı"e<li CR, Vi'Šoˇvicl‹a H42/65, 10010 l"r:ııı:fl 10. T: M20 2137 i2'l li 1, \~.--.vwnızp (2 Sta:-`\ fcnzí ;”i\-oıı`i|ıc› pı`oSlř‹“ı|i CR, sídlo: K:ıjJl:ıı`zc~\.-ˇ.“ l!ì3l,/ì, 1-lłl O0 í7r:fl\:‹ ]Í, 
lzoıı-S|›r:‹ı\‹lc‹\cı1í r. l`.‹ın!.'ıl:lı1i:ıılf|:s;‹` l'ìll\ı`:ırl`.It:'x'.'~. 7066/EI. 140 00 l'-`ı`.'ı'ı.'ı ^1_ T: ‹‹l'J(\ 267 99-! 300, F“ vfllýíl Í'7?9Í.ř-5$l5,lC1C0L'I?07Ž-'9 -n-_-\ˇ-.-4v.ˇ_SlZ|`ø_cz, vn-.‹\\“ oz:z|).(Z`. ZL-Iı;n.› lınL::‹ .*§(T=[l 260 600. (ict:‹:y'„T=:s!2r›.‹; 

‹n x -



EVROPSKÍ UNIE O OPER/\cNı Paocıš/xrvı 
ř d dZ` ,,,.uW,,_`__, 

V S ._ .l Z IVOT N I P R O S T R E DI Un U“ Í nos I 

vzduch ıı přııˇotlu Evropsky íond pro regıonnlnı rozvoj 

3. Další povinnosti příjemce dotace, Související S realizací akce. 
a) Příjemce dotace je povinen dodržovat pravidla pro zadávání zakázek stanovená v čl. 7 Směrnice MŽP 

zásady transparentnostı, rovného zacházení a zákazu diskriminace. 
b) Příjemce dotace je povinen zabezpečit, aby byly uhrazeny veškeré náklady akce, a to i náklady 

přesahující způsobilé výdaje, a to i V průběhu realizace akce. 
c) K zamezení dvojího financování smí příjemce dotace čerpat na výdaje akce pouze podporu V rámci OPŽP. Příjemce dotace není oprávněn na akcí čerpat prostředky Z jiných finančních nástrojů Evropských 

společenství či národních programů fondu. 
d) Příjemce dotace je povinen bez zbytečného odkladu požádat Ministerstvo životního prostředí 

prostřednictvím fondu o změnu tohoto rozhodnutí v případě takových změn skutečností či podmínek v něm předpokládaných, které by příjemci podpory znemožnily splnitjeho povinnosti stanovené tímto rozhodnutím (u povinností vázaných na konkrétní termín před uplynutím příslušného termínu 
v takovém předstihu, aby bylo možno žádost řádně posoudit a vyřídit). 

e) Příjemce dotace je povinen fondu, jakož i všem orgánům a institucím uvedeným v bodu 2. písm. a) sdělovat pouze pravdivé, nezkreslené a úplné informace týkající se skutečností, kterými se toto rozhodnutí Zabývá. 
f) Příjemce dotace je povinen při nakládání S dotací poskytnutou podle tohoto rozhodnutí dodržovat 

pravidla stanovená Programovým dokumentem OPZP, lmplementačním dokumentem OPŽP, aktuální Metodikou finančních toků a Směrnici MZP. 
g) Příjemce dotace je povinen po celou dobu realizace akce dodržovat politiky Evropské unie, zejména 

pravidla hospodářské soutěže, platné předpisy upravující veřejnou podporu, pravidla zadávání 
veřejných zakázek, principy ochrany životního prostředí a prosazování rovných příležitostí mezi muži 
a ženami. Přitom se zohlední, má-li toto dodržování opodstatnění S ohledem na charakter akce. 

h) Příjemce dotace je povinen pořizovat průběžnou íotodokumentaci Z realizace akce, přitom respektovat 
případné požadavky fondu na její obsah a vypovíclací hodnotu a na požádání ji poskytnout fondu ke 
kontrolním účelům. 

i) Příjemce dotace je povinen provádět propagaci akce v souladu S Obecným nařízením a nařízením Komise (ES) č. 1828/ 2006, kterým se Stanoví prováděcí pravidla k Obecnému nařízení a v souladu se 
Závaznými pokyny, které mohou stanovit povinnosti propagace nad rámec uvedených nařízení. jedná se zejména O umístění velkoplošného panelu, instalování pamětní desky, informování účastnících se 
subjektů O spolufinancování akce fondy EU, umístění log, prohlášení a názvu fondu na výstupy projektu 
(banner OPŽP), slavnostní zahájení/ukončení Velkého projektu V souladu S technickými vlastnostmi 
informačních a propagačních Opatření. 

4. Další povinnosti příjemce dotace. 
a) Příjemce dotace je povinen informovat fond o všech okolnostech, které mají nebo by mohly mít vliv na 

plnění povinností příjemce dotace podle tohoto rozhodnutí, včetně rozdílů proti Stanovenému harmonogramu a rozsahu prací (tzv. vícepráce). Informací (povinností informovat) se rozumí podání 
informace v písemné podobě, případně e - mailem nebo datovou schránkou. 

b) Příjemce dotace je povinen řádně plnit pokyny a požadavky Ministerstva životního prostředí a fondu 
vydané v zájmu řádné administrace OPZP, zejména v Souvislosti S přípravou, realizací, financováním 
a kontrolou akce. 

c) Příjemce dotace je povinen zejména používat ke komunikaci S fondem elektronické prostředí BENE-FlLL 
vždy, je-li komunikace tímto prostředím umožněna. Přitom je povinen dodržovat formu a obsah dokumentů a informací tak, jak jsou v tomto prostředí určeny. Rovněž je povinen sledovat informace předané mu na jeho elektronickou adresu, jakož i aktuální informace a instrukce uváděné 
V elektronickém prostředí BENE-FlLL. 
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d) V rámci následného monitoringu čistých příjmů u projektů, které generují příjmy dle čl. 55 Obecného 
nařízení a které předkládají finanční analýzu/finanční a ekonomickou analýzu (dále jen FA/FEA), si může fond \ıyžádat od příjemce dotace přepočet FA/FEA, na základě které byla určena výše dotace. Fond na základě tohoto přepočtu FA/FEA posoudí výši finanční mezery a v případějejiho snížení Stanoví fond odpovídající část dotace, kterou je příjemce dotace povinen vrátit. 

C. Důsledky neplnění podmínek tohoto rozhodnutí 
1. Nedodrženl povinností stanovených V oddílu A písm. a) a b) bude postiženo odvodem ve výši 100 % Z celkové částky dotace - pokud příjemce Stav vzniklý neplněním těchto povinností neprodleně po 

identifikaci napraví, může být od odvodu upuštěno. Nesplnění podmínek stanovených v oddílu A písm. 
c) bude postiženo odvodem ve výši 100 % Z celkové částky dotace, S výjimkou nesplnění závazných 
indikátorů, které bude postiženo takto: splnění 95 °/n a více - bez postihu, splnění 50 - 94,99 % - odvod Z celkově částky dotace ve výši odpovídající poměru nedosažení indikátoru, splnění 0 - 49,99 % - odvod ve výši 100 %. Pokud nebude splněno více závazných indikátorů, výše odvodu bude stanovena dle indikátoru S nejzávažnějším nedodržením (indikátor S nejnižší mírou splnění cílové hodnoty). Takto stanovený odvod se uplatní pouze v případech závazných indikátorů uvedených na formuláři tohoto rozhodnutív oddílu parametr akce a v oddílu A písm. c) Podmínek. Další Indikátory, které jsou uvedeny pouze vTechnické a finanční příloze (dále také TFP), jsou stanoveny výhradně za účelem monitoringu věcného pokroku projektu a jejich naplnění není podmínkou poskytnutí dotace. 

2. Nedodání podkladů nebo dodání nekompletních či nesprávných podkladů k závěrečnému vyhodnocení akce v termínu stanoveném v oddíle A písm. d) bude postiženo takto: Do 10 dní nebude uplatněn žádný postih (nepovažuje se za neoprávněné použití prostředků podle § 3 písm. e) rozpočtových pravidel). Pokud nebude doloženo do 10 dní, bude příjemci dotace zaslána výzva k doložení se lhůtou 30 dní od 
jejího doručení. Pokud nebude dodáno ani do uvedené 30 denní lhůty, bude uplatněn odvod ve výši 0,5 % Z celkové částky dotace za každý započatý měsíc Zpoždění. Nedodržení povinností stanovených v oddílu A písm. e) bude postiženo takto: překročení termínu do 1 měsíce nebude postiženo (nepovažuje se za neoprávněné použití prostředků dle § 3 písm. e) rozpočtových pravidel), překročení termínu o 1 až 3 měsíce bude postiženo odvodem ve výši 1 % Z celkové částky dotace, překročení termínu O 3 až 6 měsíců bude postiženo odvodem ve výši 3 % Z celkové částky dotace, překročení termínu O více než 6 měsíců bude postiženo odvodem ve výši 5 % Z celkové částky dotace. 

3. Nedodržení povinností stanovených V oddílu B bod 1. písm. a) bude postiženo odvodem ve výši částky dotace použité v rozporu S tímto ustanovením. Nedodržení povinností stanovených v oddílu B bod 1. písm. b) bude postiženo takto: Do 10 pracovních dní nebude uplatněn žádný postih. Pokud nebude povinnost splněna do 10 pracovních dní, bude příjemci dotace zaslána urgence S termínem dalších 10 pracovních dní po doručení výzvy. Pokud ani v tomto termínu nedojde ke splnění povinnosti, bude uplatněn odvod ve výši 100 % Z částky Zadržené dotace a za každý den neuhrazení vlastních zdrojů odvod ve výši 0,1 % Z hodnoty neuhrazených vlastních zdrojů. Nedodržení povinnosti stanovené v oddílu B bod 1. píSm.b) (neposkytnutí bankovního výpisu) není neoprávněným použitím prostředků podle § 3 plsm. e) rozpočtových pravidel. Nedodržení povinností stanovených v oddílu B bod 1. písm. 
c) a d) bude postiženo odvodem ve výši 100 % Z celkové částky dotace. 

4. Nedodržení povinností stanovených V oddílu B bod 2. písm. b) bude postiženo odvodem ve výši 0,1 - 5 % Z celkové částky dotace. Nesplnění povinnosti stanovené v oddílu B bod 2. písm. c) - bez postihu Nesplnění povinností stanovené v oddílu B bod 2. písm. d) bude postiženo odvodem ve výši 0,1 - 5 % Z celkově částky dotace. Nesplnění povinnosti stanovené v oddílu B bod 2. písm. g) bude postiženo odvodem ve výši 0,1 % Z celkové částky dotace za každou nepředloženou Zprávu či za zprávu podanou 
se zpožděním více než 30 dní. Nesplnění povinnosti stanovené v oddílu B bod 2. písm. j) - bez postihu Nedodržení povinností stanovených v oddílu B bod 2. písm. a), e), f) a h) bude postiženo odvodem ve 
výši 0,1 - 1 °/ø Z celkové částky dotace. 
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V zadávacích řízeních, ve kterých nebyly dodrženy povinnosti stanovené voddílu B bod 3. písm. a) těchto Podmínek poskytnutí dotace bude porušení těchto povinností sankcionováno dle tabulky uvedené v příloze č. 3 tohoto Rozhodnutí. Nedodr`žení povinností stanovených v oddílu B bod 3. písm. b), c), e) a f) bude postiženo odvodem ve výší 0,1 - 1 % Z celkové částky dotace. Nedodržení povinností stanovených v oddílu B bod 3. písm. g) mimo pravidel Zadávání veřejných zakázek (viz. věta první výše), bude postiženo odvodem ve výší 0,1 - 1 % Z celkové částky dotace. Nedodržení povinností stanovené v oddílu B bod 3. písm. d) není neoprávněným použitím prostředků podle § 3 písm. e) rozpočtových pravidel. Nesplnění povinnosti stanovené v oddílu B bod 3. písm. h) bude postiženo odvodem ve výši 0,1 - 5 % Z celkové částky dotace. Nesplnění povinnosti stanovené V oddílu B bod 3. písm. i) bude postiženo takto: Neumístění velkoplošného panelu nebo pamětní desky a chybějící povinné údaje na dokumentech či analýzách bude postiženo odvodem ve výši 0,1 - 3 % Z celkové částky dotace, nesplnění ostatních povinností bude postiženo odvodem ve výši 0,1 - 1 % Z celkové částky dotace. Nedodržení povinností stanovených voddílu B bod 4. písm. a) bude postiženo odvodem ve výši 0,1 - 1 % Z celkové částky dotace, S výjimkou neposkytnutí informací O rozsahu prací (tzv. vícepráce), které bude postiženo odvodem ve výší 100 % Z celkové částky dotace. Nedodržení povinností stanovených v oddílu B bod 4. písm. b), c) a d) bude postiženo odvodem ve výši 0,1 - 1 % Z celkové částky dotace. 
Obecná ustanovení: 
a) Následky porušení rozhodnutí O poskytnutí dotace (včetně dále uvedených podmínek) se řídí ustanovením § 4-4a rozpočtových pravidel (odvod za porušení rozpočtové kázně). Při porušení rozpočtové kázně je příjemce dotace povinen odvést veškeré prokazatelně neoprávněné vyplacené nebo zadržované prostředky včetně penále ve smyslu § 44a rozpočtových pravidel v termínu stanoveném příslušným finančním úřadem. Prostředky příjemce dotace odvádí prostřednictvím příslušného finančního úřadu, jestliže se jedná O odvod za porušení rozpočtové kázně či související penále. 
b) Nesplnění kterékoliv Z ostatních podmínek poskytnutí dotace bude hodnoceno jako porušení rozpočtové kázně podle zákona O rozpočtových pravidlech a povede k odvodu za porušení rozpočtové kázně. Výkon správy odvodů za porušení rozpočtové kázně je v působnosti územně příslušných finančních orgánů. 
c) Není-li v tomto dokumentu stanoveno jinak, či nestanoví-li jinak zákon, bude každé jednotlivé porušení rozpočtové kázně postiženo odvodem ve výši 0,1 - 1 % Z celkové částky dotace. V ostatních případech porušení (neuvedených v tomto dokumentu, tj. méně závažná porušení povinností ve smyslu § 14 odst. 6 rozpočtových pravidel) budou postižena odvodem za porušení rozpočtové kázně V rozmezí 1 - S % Z celkové výše dotace za každé jednotlivé porušení. 
d) Dojde-li k souběhu různých postihů dle výše uvedených pravidel za porušeníjedné povinnosti, uplatní se postih, kterému Odpovídá větší hodnota odvodu. 
e) Případný přesun čerpání dotace mezi částmi určenými na investiční a neinvestiční část akce odsouhlasený fondem, nebude posuzován jako neoprávněné použití prostředků podle § 3 písm. e) rozpočtových pravidel. 
f) V případě, že došlo k porušení podmínek poskytnutí dotace v důsledku neposkytnutí adekvátní součinnosti poskytovatele dotace či vlivem objektivně neovladatelných událostí, kterým nemohl příjemce dotace předejít, nejedná se O porušení rozpočtové kázně a za toto porušení nebude uplatněn postih. 

D Další náležitosti Spojené S poskytnutím dotace 
l Opatření podporované podle tohoto rozhodnutí je označováno běžně jako akce. V dokumentech souvisejících S OPŽP mohou být použita ijiná označení - např. projekt, operace. 

.neľ ı\o zıvolııiııo jrostretlí CR. \I|`i=o\.'ìrl.‹". lfl'-`2,/G5, 10020 í*r:ıı::- í(, `ı:‹-E20 767 121 llì, \-.~-.\~\'fl“.ı'ı=Zp.(Z É `ı rı lı r .‹ı\c-!ııí`ıı~ |›ı't-stı`^ı`(ii CR, sľtlicz: K.*.p|:ı:1‹v'\':- 1933/E, HF 00 Pı':-I\..'n ll_ 
›.‹ iı5| ‹›1‹|ı.ntı`?:ı ~.‹\nt;ìLlf`7:=(lrt's::: Olhı'.'ı<|ı:‹.'„';ı Ĺ70ĹÍ'fi/9, ]~l0 00 Pı`;\*`.`‹ -5, T. -~ì?l" P57 957-l 300, F: 0170 P7? 935 Í-S5. IČ: ['.'[)Í\Í*Í'I77$2 <*z L \'.‹wv-.oı\.:p.(c_ Z‹.~içı`‹;ı hııí:.ı SOU 260 600. <5o:;‹.`y@›sl7|ˇ›.‹: 
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Způsobile výdaje uvedené v Technické a finanční příloze tohoto rozhodnutí vycházejí Z předpokládaných nákladů akce. Skutečná výše dotace je limitována jak procentním podílem uvedeným v tomto rozhodnutí (v TFP), tak částkou uvedenou v tomto rozhodnutí. Pokud Skutečné způsobilé výdaje (a to i průběžně, V pruběhu realizace akce) překročí způsobilé výdaje uvedené V TFP (popřípadě jejich část odpovídající postupu realizace akce), uhradí příjemce dotace částku tohoto překročení Z vlastních zdrojů. Pokud fondem uznané způsobilé výdaje budou nižší než způsobilé výdaje uvedené v TFP, procentní podíl dotace se nemění, to znamená, že dotace se úměrně sníží. Výše dotace bude upravena Z důvodu změn vstupních dat V aktualizované finanční analýze ve smyslu ustanovení bodu 8.2 lmplementačního dokumentu OPŽP. 
Bližší popis akce S odkazem na příslušnou dokumentaci (projekt), včetně účelu, kterého má být realizací akce dosaženo a plán financování akce, obsahuje TFP. Rozpis částek v plánu financování na jednotlivé roky je orientační. Konkrétní částky na jednotlivé roky určí S ohledem na harmonogram realizace akce a disponibilní Zdroje programu fond prostřednictvím finančně platebního kalendáře. Návrh finančně platebního kalendáře vytváří příjemce dotace a prostřednictvím elektronického prostředí BENE-FlLL jej zasílá fondu. 
Náležitosti žádosti O platbu Stanoví fond v Závazných pokynech. V průběhu roku bude dotace poskytována v závislosti na postupu realizace akce a plnění podmínek tohoto rozhodnutí. Fond je oprávněn pozastavit (či nezahájit) poskytování dotace, pokud zjistí, že příjemce dotace neplní některou Z povinností stanovených tímto rozhodnutím, či je plnění některé povinnosti vážně ohroženo. Ustanovení části pojednávajicí O důsledcích neplnění podmínek poskytnutí dotace tím není dotčeno. Souhlas S případnými změnami a doplňky dokumentace dle ustanovení oddílu A bodu b) může být podmíněn odpovídajícím snížením dotace.V takovém případě bude na žádost příjemce dotace odpovídajícím způsobem upraveno toto rozhodnutí. 
Soupisy dokladů charakterízujících akci a účtů uvedene v TFP jsou výchozí a odpovídají stavu v období přípravy rozhodnutí O poskytnutí dotace. V odůvodněných případech, V zájmu řád né administrace akce, může fond tyto soupisy po dohodě S příjemcem dotace upravit, pokud nedojde ke změně účelu akce ani předmětu podpory. 
Připomíná se, že příjemce dotace je povinen při realizaci akce a dalším plnění jejího účelu dodržovat platné právní předpisy a že vsouvislosti S jejich případným porušením hrozí postih ve smyslu rozpočtových pravidel. 
jako Směrnice MŽP je v tomto rozhodnutí označována Směrnice MŽP pro předkládání žádostí a O poskytování finančních prostředků pro projekty Z Operačního programu Životní prostředí včetně spolufinancování ze Státního fondu životního prostředí České republiky a státního rozpočtu - kapitoly 315 (životní prostředí). 
Pokud budou V rámci opatření vytvořeny jiné příjmy projektu, které nebyly zohledněny při výpočtu dotace, bude O tyto příjmy snížena dotace, a to odpovídajícím způsobem dle Závazných pokynů. 
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Pro vod '.ı_ 
\'zt|uclı nı pı"Iı`otlu Evropsky fond pro regıoııalnı rozvoj 

1150242003049 
14214354 
CZ.1.02/4.1.00/14.23508 
Město Česká Třebová 

TECHNICKÁ A FINANČNÍ PŘÍLOHA 
k Rozhodnutí O poskytnutí dotace na financování akce 

Prioritní osa: 4 - Zkvalitnční nakládání S odpady a odstraňování starých ekologických zátěží (FS) Oblast podpory: 4.1 - Zkvalitnění nakládaní S odpady Název projektu: Dovybavení sběrného dvora v České Třebové 
Účel projektu: 
Předmětem projektu je pořízení vybavení sběrného dvora V České Třebové. 
Popis způsobilých výdajů: 
Dle kapitoly 5 lmplementačního dokumentu OPŽP. 

Zadavatel v případě zakázky "Město Česká Třebová - Dovybavení sběrného dvora v České Třebové - část A" porušil ustanovení 

a) § 40 odst. 3 Zákona zák. Č. 137/2006 Sb., O veřejných zakázkách, účinného ke dni Zahájení zadávacího řízení, když neprodloužıl lhůtu pro podání nabídek, í když měnil zadávací podmínky tak, že taková změna může vést k rozšíření okruhu možných dodavatelů, 

b) § 56 odst. 5 písm. a) a c) Zák. č. 137/2006 Sb., O veřejných zakázkách, účinného ke dni Zahájení zadávacího řízení, když nestanoví! rozsah požadovaných informací a dokladů, nevymezìl minimální úroveň kvalifikačních předpokladů, to vše ve vztahu k technickým kvalifikačním předpokladüm, 

c) § 68 odst. 3 zák. č. 137/2006 Sb., O veřejných zakázkách, účinného ke dní zahájení zadávacího řízení, když nabídka vybraného uchazeče neobsahovala prohlášení dle § 68 odst. 3 písm. a) a b) Zákona, za což se Stanovuje příslušná finanční oprava v souladu S rozhodnutím EK ze dne 19. prosince 2013 C(20l3) 9527 (kterým se schvalují Pokyny ke Stanovení finančních oprav, jež mají být provedeny u výdajů financovaných Unií v rámci Sdíleného řízení v případě nedodržení pravidel pro veřejné zakázky) a Přílohou Č. 3 tohoto Rozhodnutí, kdy dle Přílohy č. 3 tohoto Rozhodnutí pod typ porušení bod 27 S tím, že byla udělena korekce ve \ıýší 25 % Z celkové možné částky dotace použité na financování předmětné Zakázky (viz. bod a) výše). 

li-':ız`.isxcı›ı\'u .=‹\'c.u`‹Ií`n‹z |›ıˇL›±iıı‹lı CR, \'ı±‹.-V tn.:v 1442/'E15, l(1{7 JU í-`r:.i-..- 1(:,l‹ˇ. .. v-130 367 ììì ll 1, \~.‹w\'\~.cn`v“.c: Sı.'ìxnı íıı:ı‹l żì\.-ı.ıı`~íl`ı‹`- |.\ı`‹“:Iıˇ`c-di CR. lˇš'.“.|›l.ˇ:ı`.ov:ı 193i/1. 148 00 l`ı:‹iı:‹ I-2. Tı ˇ ‹‹l7[\ 267 994 300. l'.`.~: ‹-l?(`| C17? S136 555 \.-.-\“:~.^.`.síZD Cz, \\-\\'\“n-.o|.\z|:-.cz, Zelená linka 800 260 600, c|ol;fl:y@slz|› ız 
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pod druh nesrovnalosti bod 8 a dle Přílohy č. 3 tohoto Rozhodnutí pod typ porušení bod 8 S tím, že byla udělena korekce ve výši 25 % Z celkové možné částky dotace použité na financování předmětné zakázky (viz. bod. b) výše). 

(iii) dle Přílohy č. 3 tohoto Rozhodnutí pod typ porušení bod 27 S tím, že byla udělena korekce ve výši 25 % Z celkové možné částky dotace použité na financování předmětné Zakázky (viz. bod c) výše). 
Za výše uvedená pochybení byla udělena celková korekce ve výši 25 % Z celkové možné částky dotace použité na financování předmětné Zakázky, jelikož v případě, kdy je identifikováno více pochybení, procentuální míra odvodu za jednotlivá pochybení se nesčítá, ale je uplatněn nejvyšší odvod. 

Výdaje a příjmy projektu: 
Podpora projektu byla stanovena v souladu S ustanoveními článku 55 Nařízení ES 1083/2006 jako projektu generující příjmy. Výše podpory může být v budoucnosti snížena na zákadě Skutečně generovaných čistých příjmů projektu. 

Monitorovací ukazatele: 
Ukazatel ednotka Plánovaná hodnota Kapacita sběrného dvora 

t rok 2 888,300 Plocha sběrného dvora m2 6 489,000 
Veřejná podpora: 
Projekt nepodléhá veřejné podpoře. 
Výše poskytnuté podpory bude činit 2 558 877,30 Kč. 

Soupis dodaných podkladů charakterizující akci: 
Název V dal Jednací číslo Dne Listů Kopie Projektová dokumentace Město Česká Třebová - 09.04.2014 KPL Originál smınnvfl n zflıø včnxnč P 

položkového rozpočtu a Petr Malík část A 28.10.2014 KPL Kopie finančního harmonogramu 
Smlouva O dílo Garden Studio S.r.o. část B 17.10.2014 KPL Kopie Smlouva O dílo Epimo část C 16.10.2014 KPL Kopie 

xını=:Lı'=!v.‹.ı .“`=~.\.ıı`.il'.Lı pt Oz-'.ıe(|| ( R, \/'.ir›v:C›..'v ]~$~' Ĺ'/C-5. lll(~1Ĺ' í":nn;: IC“. `lnl.: 1-130 'JG7 12'] 111. '.'»ˇ‹.'.\'.› ‹.ıı\.' tr <-ı.ìıni'‹ı*ı\l;`i\›n;1ı2il\I\;=ı'‹-$xiı_`ššiCR_ l›\`;‹;:l:ııırı\':ı 193]/1, ì~ln\` OD 7'ı :ıl`;= `l]_ T‹ I.: fllýü IJG7 994 3CO_ fm Q-HID 21715 S1316 585 \ ø \-.slzr.“.‹z. \\-\`.“\`.^.r.›p;p r.`, Zclcııá linka 800 260 600, ‹loI;‹:;.'@ sťzp cz
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Název Vydal Jednací číslo Dne Listů Kopie

O 
` 

Kopie smluv O zřízení a vedení 
účtů. které budou používány KB 3 S _ při administrací žádostí ' ' 

o platbu 13.02.2007 KPL Kopie 
Smlouva na zpracování 

g;ä§§fgÉì§Íkmfe"àŽffé Erste crznxikz Advıflnzy OPı4/0103/P01 
přípravy 04.04.2014 KPL Kopie 
Aktuální prohlášení o 
plátcovswı DPH Město Česká Třebová 

23.10.2014 1 Originál Aktualizace realizačnlch 
Město Česká Třebová `_ termínu 

23.10.2014 1 Originál Doklady prokazující dodržení 
Zákona Č. 137/2006 Sb., O 
Zadávání veřejných zakázek v 
platném znění 

Město Česká Třebová - 
28.10.2014 KPL Kopie 

`Al›<tualízace Fìnančníanalýzy
1 

(popř. provozní ztráty) OHCS SJ-'O' 
23.10.2014 KPL Originál Doklady prokazující Zajištění KB vlastních zdrojů a`S' ` 
15.10.2014 1 Kopie Čestné prohlášení- provoz Město Česká Třebová - 
23.10.2014 1 Originál j 

Snnıønvzx - účet ČNB ČNB 106785 06.03.2013 KPL Kopie J 
Kumulativní propočet nákladů 

. Město Česká Třebová - 
29. 10.2014 1 Kopie 

Rozpis vlastních zdrojů příjemce podpory vč. bankovních Spojení poskytovatelů úvěrů a spolufinancujících 

Výše prostředků na 

_vKč 

Název IČ Adresa financování projektu 

Č.účtu A. Vlastní zdroje žadatele 
hlavní účet 

Mčflzø Česká Třflhøvá Ĺ00278653 |Š§{fí"á'“ě“Í 78' Česká Tře'°°ˇá' US“ "ad 
| 

458 257,7 
94-6611611_/0710 *)_ nınıši účty žzóafløıę

2 

Město Česká Třebøvá Í00278653 lgıaırcéínámčstí 78, Česká Třebová, Ústí nad 
I

O 

825611/0100Q if) Z takto označených účtů je možné hradit dodavatelské faktury. Zdroje žadatele celkem:
j 

- - 
l 

J 458 257,7 

|'\-línisıuswo .ˇívćzınilno |›roSli`z‹Ií (R, \f~±Uvirk.'- H42//L=.E_ lüü it) F ıznız“ llì. Tcí. -4".'L'I 267 ET. lll, tn-.\xˇ.x`nv.(: E.ı:'flı`.i |“ı`.‹l żi-.^‹ıuıil`.‹.\ j:ı`n5xi`ı`‹li CR, K.'ı;›!:ııın\›:ı 1931/I, 14.8' 00 Prznhn 114 T. 2 
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Název IČ Adresa Č.účtu 
Výše prostředků na 
financování projektu 
vKč Erste Grantíka Advisory,

2 a.S. 5597001 Jánská 448, Brno- 
střed, Brno-města 2604502/0800 

EPIMO spol. S r.O. 6 2061283 
Husova 655, Česká 
1Tøhøvá,ÚSflnad 
Ovufl 8412730217/0100 

Petr Malík 6 9295069 
Lípová 59, 
Bohušovíce nad 
Ohří, Litoměřice 

818771063/0800 

GARDEN Studie, S.r.D. 6 0698454 
U zoologické 
Zahrady 212, Brno- 
Bystrc, Brno-město 

246068689/0300 

n\~iır.in:‹-ı`sı`vL- :i“.-uı‹\i|`nu pı ‹.vz`..*‹‹Sı_ (F‹_ \\':“šı.-\'.‹›.:n ]~i.;2/65. ì(ıiı ìu Fı-;nˇx.`. 10,14:-I v-ěĹ'L'\ 20'/` IĚI lìì, \~.\'n-\v.u^ı\-'.‹: Sı:ˇuı\= Ír›ı`.ı! żi\~(_~u`nih‹\ pı`ı`›Sıı`ı~dI (LR4 K.ˇxp7:zı`.nv;= 14.13]/1, 14800 Prfllırz 'ı], Ta _: ‹47C 267 994 E-O(I_ f:n›:: ‹-1.P0?7§'!l?-6 555 \-.\-.-‹.h:SłZp.cz. \\ˇwvv D|J2p.c:_ Zelená linka 800 260 600, cı-ız':y(‹j=~sIz|: ‹: 
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EVROPSKÁ UNIE OPERAČNÍ PROGRAM 
_ Pvnvønın, ˇ _ _ , Fond soudržnosti ZIVOTNI PROSTREDI 

' _ I _ vzduchapříroclu Evropsky fond pro regıonálnı rozvoj 

Příloha Č. 3 k Rozhodnutí O poskytnutí dotace 

Stanovení finančních oprav, které se použijí pro výdaje financované Z 0PŽP v případě porušení zákonných ustanovení a závazných požadavků poskytovatele dotace při zadávání veřejných zakázek 

ČASTA ~ OBECNÁ USTANOVENÍ 
1. Postíhy stanovené vtomto dokumentu budou použity vpřípadě Zjištění nedodržení povinností stanovených voddílu B bod 3 písm. a) Podmínek poskytnutí dotace. Vpřípadě, že je možné přesně vyčíslit finanční dopad identifikovaného pochybení, bude užita korekce vjeho výši, v případě, že toto není možné, bude užita korekce dle části B tohoto dokumentu. 
2. Výše finanční opravy se vypočítá Z částky, která byla poskytovatelem dotace poskytnuta v souvislosti S výběrovým řízením, u kterého se porušení pravidla vyskytlo. 
3. V případě, že u veřejné zakázky bude identifikováno více pochybení, procentuální míra odvodu za jednotlivá pochybení se nesčítá, aleje uplatněn nejvyšší odvod. 
4. Vpřípadě, že identifikované pochybení je formálního charakteru bez třeba i jen potenciálního finančního dopadu (např. vlivu na výsledek zadávacího řízení) je možné užít korekci 0%. 
5. V případě, že identifikované pochybení bylo pravomocným rozhodnutím soudu v trestním řízení Shledáno jako trestný čin, bude užita korekce ve výši 100%. 
6. Závažnost pochybení je posuzována Zejména S ohledem na vliv tohoto pochybení na výsledek zadávacího řízení, Z pohledu principů nediskriminace, rovného zacházení a transparentnosti a dále Zpohledu principů hospodámosti, efektivity a účelnosti při vynakládání veřejných prostředků. Pochybení nutno považovat za závažné především vpřípadech, kdy vjeho důsledku došlo kodrazení dodavatelů od účasti vzadávacím řízení, či byla uzavřena smlouva snesprávným dodavatelem. Výši korekce za jednotlivá pochybení uvedená v části B tohoto dokumentu je možno vnímat jako rozmezí ohraničené nejvyšší a nejnižší uvedenou mírou korekce. 
7. Pochybení specifikované v části B jsou vztažena především k ustanovením zákona č. 137/2006 Sb., O veřejných zakázkách, v platném znění (dále jen ,,ZVZ"), nicméně v případě pochybení, které není vrozporu se ZVZ, ale jedná se O porušení závazných požadavků poskytovatele dotace (např. Závazné pokyny pro žadatele a příjemce podpory ZOPŽP, doporučení poskytovatele dotace a dalších orgánů zapojených do implementace a kontroly OPŽP) budou užita tato ustanovení obdobně. 

8. Vpřípadě, že bude identifikováno pochybení, které není vtomto dokumentu konkrétně uvedeno, bude ke Stanovení míry korekce užito analogie S ohledem na přiměřenost korekce. 
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ČÁST B - STANOVENÍ FINANČNÍCH OPRAV PRO KONKRÉTNÍ POCHYBENÍ V RÁMCI VEŘEJNÝCH ZAKÄZEK 
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1. Povinnosti v oblastí 
uveřejňování 

A) Zakázka byla zadána, aniž by bylo 
odesláno Oznámení O Zahájení 
zadávacího řízení nebo výzva O Zahájení 
zadávacího řízení k uveřejnění. Vztahuje 
se i na případy, kdy nebylo vůbec 
provedeno zadávací řízení, nebo byla 
smlouva uzavřena S uchazečem, který se 
zadávacího řízení neúčastníl. 

B) Marginální porušení (např. 
neuveřejnění oznámení O uzavření 
Smlouvy). 

A) 100 % 
25 % pokud byla dodržena 
určitá míra uveřejnění, která 
umožnila dodavatelům 
přístup k zadávané zakázce. 

B) 2 %, v případě, že se 
jedná pouze O formální 
porušení 0 %. 

2. Neoprávněné 
rozdělení předmětu 
veřejné zakázky 

Předmět veřejné zakázkyje rozdělen tak, 
aby došlo ke Snížení předpokládané 
hodnoty pod Zákonné limity. 

100 % 
25 % pokud byla dodržena 
určitá míra uveřejnění, která 
umožnila dodavatelům Z 
jiného členského státu 
přístup k Zadávané zakázce. 

3. Nedodržení 

pro podání nabídek; 
Nebo 

pro podání žádostí o 
účast 

- Mininfláınf áêıky ıhúıy 

- Minimální dćıky ıhúty 

Porušení povinnosti stanovit lhůtu pro 
podání nabídek/ žádostí O účast V délce 
stanovené V ZVZ. 

25 %, pokud zkrácení lhůty 
přesahuje 50 % minimální 
zákonné délky, 
10 %, pokud zkrácení lhůty 
přesahuje 30 % minimální 
zákonné délky, 
5 %, zkrácení lhůty 
nedosahuje 30 % minimální 
zákonné délky 2 %, u 
marginálních zkrácení lhůty. 

4. Nedostatečná doba 
pro Získá ní zadávací 
dokumentace 

Doba, ve které mohou dodavatelé získat
i 

zadávací dokumentaci je příliš krátká, 
čímž vytváří neodüvodněnou překážku 
pro účast v zadávacím řízení. 

25 %, pokud je doba, ve 
které mohou dodavatelé 
Získat Zadávací dokumentaci 
kratší než S0 % lhůty pro 
podání nabídek 
10 %, pokud je doba, ve 
které mohou dodavatelé 
Získat zadávací dokumentaci 
kratší než 60 % lhůty pro 
podání nabídek, 
5 %, pokudje doba, ve které 
mohou dodavatelé získat 
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Zadávací dokumentaci kratší 
než 80 % lhůty pro podání 
nabídek. 

5. Neuveřeinění Došlo k prodloužení lhůtjLp_ro_poclá_n_L_l0% 
informací O 
- Prodloužení lhůty 
pro podání nabídek; 
nebo 
- Lhůty pro podání 
žádostí o účast 

nabídek nebo lhůty pro podání žádostí O 
účast, ale toto prodloužení nebylo 
zákonným způsobem uveřejněno. 

Korekce může být snížena 
na 5% S ohledem na nižší 
závažnost porušení. 

6. Použití jednacího 
řízení S uveřejněním 
bez zákonného 
důvodu 

Zadání veřejné zakázky v jednacím řízení 
S uveřejněním v případě, kdy tento 
postup není umožněn příslušnými 
Zákonnými ustanoveními. 

25 % 
Korekce může být snížena 
na 10 % či 5 % S ohledem na 
malou závažnost porušení. 

7. Zadání veřejné 
Zakázky v oblastí 
obrany nebo 
bezpečnosti bez 
zadávacího řízení 

Zadání veřejné zakázky voblasti obrany 
nebo bezpečnosti bez zadávacího řízení 
V případě, kdy tento postup není 
umožněn příslušným zákonným 
ustanovením. 

100 % 
Korekce může být snížena 
na 25%, 10% či 5% S 

ohledem na malou 
závažnost porušení. 

8. Neuvedení 
kvalifikačních 
předpokladů nebo 
hodnotících kritérií 
v Oznámení O zakázce 
nebo v zadávacích 
podmínkách 

Kvalifikační předpoklady nejsou 
uvedeny v uveřejnění. Hodnotící kritéria 
nejsou uvedena vOZnámení o zakázce, 
ani v zadávacích podmínkách. 

25 % 
Korekce může být snížena 
na 10 % či 5 % pokud 
kvalifikační 

předpoklady/hodnotící 
kritéria byly uvedeny, ale 
nebyly uvedeny dostatečně 
jasným a detailním 
způsobem. 

9. Nezákonné 
kvalifikační 

předpoklady nebo 
hodnotící kritéria 
nebo jiné požadavky 
zadavatele na plnění 
veřejné Zakázky 

Stanovení nezákonných, Zpravidla 
diskriminačních kvalifikačních 
předpokladů nebo hodnotících kritérií 
nebo jiných požadavků zadavatele na 
plnění veřejné zakázky. 

Například: 
- Povinnost mít provozovnu nebo 
Zástupce V dané zemi nebo regionu; 
- Povinnost uchazečů mít Zkušenosti 
v dané zemi nebo regionu; 

25 % 
Korekce může být snížena 
na 10 % či 5 % S ohledem na 
malou závažnost porušení. 

10. Stanovení 
nepřiměřených 
kvalifikačních 
předpokladů či 
neodpovídajících 
předmětu veřejné 
Zakázky 

Stanovení kvalifikačních předpokladů, 
které neodpovídají předmětu zadávané 
veřejné zakázky, či nepřiměřené 
vysokých požadavků, které vytvářejí 
neoprávněné překážky účastí 
v zadávacím řízení. 

25 % 
Korekce může být snížena 
na 10 % či 5 % S ohledem na 
malou závažnost porušení. 
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11. Diskriminační 
vymezení předmětu 
zakázky 

Předmět plnění Zakázky je v zadávacích 
podmínkách vymezen způsobem, který 
nezajišťuje rovný přístupjednotlivých 
dodavatelů, resp. někteří dodavatelé 

25% 
Korekce může být snížena 
na 10 % či 5 % S ohledem 
malou závažnost porušen 

na 
í. jsou takto vymezeným předmětem 

zakázky zvýhodnění. 
12. Nedostatečné 

vymezení předmětu 
zakázky 

Předmět zakázky je vzadávacích 
podmínkách vymezen nedostatečně tak, 
že neobsahuje veškeré informace 
podstatné pro zpracování nabídky. 

10% 
Korekce může být snížena 
5 % S ohledem na malou 
závažnost porušení. 
V případě, že Část předmětu 
veřejné Zakázky nebyla 
Součástí uveřejnění Zakáz ky, 
bude korekce odpovídat 
100 % hodnoty této části. 

,Pos_oüz7éníza 'h0dhocení~nabí_d_ęk» 

Č. a ,TypÍ1porušení 'PopiSz_p'orı.ıšení 
- Sazba-\finanční.opravy 

13 Změna l<valifikačních i 

předpokladů po 
otevření obálek 
S nabídkami nebo 
žádostmì O účast 
vedoucí 
k neoprávněnému 
přijetí na bídek. 

Kvalifikační předpoklady byly změněny 
ve fázi posouzení l‹\/aliíikace, což má vliv 
na splnění kvalifikace jednotlivými 
dodavateli - splnění kvalifikace 
dodavateli, kteří by ji dle zadávacích 
podmínek nesplňovali. 

Vztahuje se i na případy, kdy zadavatel 
nevyloučl uchazeče, který měl být dle 
zadávacích podmínek vyloučen. 

25% 
Korekce muze být snížena 
na 10 % či 5 % S ohledem 
malou závažnost porušení. 

ľlâ 

l 1 4. Změna kvalifikačníc 
předpokladů po 
Otevření obálek 
S nabídkami nebo 
žádostmì O účast 
vedoucí 
k neoprávněnému 
vyloučení nabídek 

Kvalifikační předpokladů byly změněny 
ve fázi posouzení kvalifikace, což má vliv 
na Splnění kvalifikace jednotlivými 
dodavateli - nesplnění kvalifikace 
dodavateli, kteří by ji dle zadávacích 
podmínek Splňovali. 

25% 
Korekce může být snížena 
na 10 % či 5 % S ohledem 
malou závažnost porušen 

lˇla

í

l 

15 Posuzování kvalifikace 
či hodnocení nabídek 
podle jiných 
kvalifikačních 
předpokladů či 
hodnotících kritérií, 
než byly uvedeny 
v zadávacích 

Pří hodnocení nabídek byla použita jiná 
hodnotící kritéria (případně Sub-kritéria 
nebo jejich váhy), než byla uvedena 
v zadávacích podmínkách. 

25% 
Korekce může být snížena 
na 10 % či 5 % S ohledem 
malou závažnost porušen 

na 
Ĺ

1 

l`v'ıiniSteı`5zv‹`ø żivotı ıíiıo |):'t=5l:‹.-r.ıı. \/rŠo\'icl1;'ı 1442/(SS, 100 20 Fržıha l(l, T: 4420 QC-7 12] i li, \*.“\'.f\\z.ıı1Zp.C2 Stálııı fond żi\'oınıh.->› j`,‹ı`osıı"c-‹:lı CR, Sídlo: líajılnııovcı 193]/1, 148 O0 Praha 11.
I 

It‹;n:Spoıı‹leııćiıÍ u k::-ııı;Il.ı~iıˇ zıtlı usa: OlI›rnclıtov;ı 2006/9, 140 Ut) F'‹`ż:l`nıı 4. T: 4 420 267 994 300. l. ‹4Ĺ70 Ĺ-`Í/Ĺ' 936 535. lC: ()t`.łlÍI'łG7Ě&' ww\.x.Sízp.cz, \'.“\“z'.~v.(,›|i:›;“.ı Zelená linka 800 260 500, ťlL7::17_y@žSÍ:g`z.cZ



podmínkách 
16. Nezákonně nebo 

netransparentní 
Jaosouzení aj/nebo 

Dokumentace O průběhu zadávacího 
řízení neexistuje nebo neobsahuje 

hodnocení nabídek, či 
nerovný přístup 
k uchazečům. 

všechny náležitosti 
Nebo způsob posouzení a hodnocení 
nabídek neodpovídal zákonným 
ustanovením (např. neustanovení 
hodnotící komise). 

25 % 
Korekce může být snížena 

malou závažnost porušení. 

i 

17. Úprava nabídky po 
jejím otevření 

Zadavatel umožní uchazeči upravit 
nabídku pojejím otevření. 

25 % 
Korekce může být snížena 
na 10 % či 5 % S ohledem na 
malou závažnost porušení. 

18. jednání o nabídkách Zadavatel votevřeném nebo užším 
řízení jedná suchazečem o nabídce 
způsobem, který není vsouladu 
S původními zadávacími podmínkami. 

`25% 
nv Korekce muze být snížena 

na 10 % či 5 % S ohledem na 
malou závažnost porušení. 

19. Podstatná Změna 
zadávacích podmínek 
vjednacím řízení 
S uveřejněním 

Zadavatel v jednacím řízení 
suveřejněním vprůběhu jednání O 
nabídkách podstatně změní původní 
Zadávací podmínky. 

25 % 
Korekce může být snížena 
na 10% či 5% S ohledem na 
malou závažnost porušení. 

20. Vyřazení nabídky 
obsahující mimořádně 
nízkou nabídkovou 
cenu bez umožnění 
jejího zdůvodnění 

Vyřazení nabídky obsahující mimořádně 
nízkou nabídkovou cenu bez umožnění 
jejího zdůvodnění. 

25% 

21. Střet zájmů Či 
zvýhodnění některého 
dodavatele nebo 
některých dodavatelů 

A) Pokud je střet zájmu Shledán 
pr`avomocným rozhodnutím soudu. 

B) Pokud jsou v průběhu zadávacích 
podmínek některému dodavateli nebo 
některým dodavatelům poskytnuty 
informace, které nejsou poskytnuty 
jiným, případně jsou některý dodavatel 
nebo někteří dodavatelé jiným 
způsobem zvýhodnění a tyto 
skutečnosti mohou mít vliv na výběr 
nejvhodnější nabídky. 

A) 100 % V případě střetu 
zájmů. 

B) 100 % v případě 
zvýhodnění některého 
Z uchazečů S možností 
snížení na 25 % S ohledem 
na nižší závažnost porušení. 

Miıìislı-ıSr\/O Žít“-:vrnăflw pıˇcısircrli, Vršoviclca `lf‹l4?_/65. 100 EU P›`.'ıl`„'ı 10, 2": ‹~'‹l2O 267 Í2ˇJ ìl]_ =.'n'.*\'-.- ınzjıcz Sıauıi Iond .z*i\--:mııiıo pı“o5n`“ec|i CR. Sídlo: Kapłzflııova 193]/1, 145 (it) Prršna ll 
lxrfrefjıtıntlt-zıćııı .ł l“.oru;ık2:ıí a1‹:ˇı‹:S:'z: Oll'›ı“Jchl‹J\'u 2006/9, 'l-'30 00 Pıšılıfl Li, T7 +420 267 994 300. F: ‹-4170272 E36 555. IC.. 0OfiÍÍ!G7Ĺ":.' xw-.v\*..nl;žp.rz_ \-sv.“-.*ø'.c-|›:|`›.c.*. Zelená linka 800 260 500, :ínta7__\-Q-Sl.-`_j:.r:



' 

P'opisłpor'úšen`íf' `ˇ
l 

“ 

;Iàs>ázhážfiíúázíčhfi:ìąiái+ęš;y I 

ı I
' 

22. Podstatná Změna 
smlouvy 

Podstatná Změna Smlouvy ve smyslu 
ZVZ. 

25 % Z hodnoty zakázky, 
a zároveň 

celá hodnota případného 
navýšení zakázky, které bylo 
podstatnou Změnou 
Smlouvy provedeno. 

23. Snížení rozsahu 
Smlouvy na plnění 
veřejné Zakázky 

Snížení rozsahu Smlouvy na plnění 
veřejné zakázky, které by mohlo mít vliv 
na výběr nejvhodnější nabídky. 

Celá částka, O kterou byla 
snížena hodnota veřejné 
Zakázkyl, 

a Zároveň 

25 % konečné hodnoty 
veřejné zakázky v případě, 
že Změna hodnoty veřejné 
zakázky je podstatnou 
změnou Smlouvy. 

24. Zadání dodatečných 
stavebních prací nebo 
služeb při nesplnění 
podmínky objektivní 
nepředvídatelnosti 

Původní veřejná Zakázka byla zadána 
vsouladu se ZVZ, ale dodatečné 
Stavební práce nebo Služby byly zadány, 
aniž by byla naplněna podmínka 
objektivní nepředvídatelnosti prací. 

100 % Z hodnoty 
dodatečných prací. 

V případě, že dodatečné 
práce nepřekročí prahovou 
hodnotu pro nadlimitní 
veřejnou zakázku, a zároveň 
50 % Z hodnoty původní 
zakázky, může být korekce 
snížena na 25 %. 

25. Zadání dodatečných 
stavebních prací nebo 
Služeb ve vyšším 
rozsahu než 20 % 
původní zakázky 

Původní veřejná zakázka byla zadána 
vsouladu se ZVZ, ale rozsah 
dodatečných stavebních prací nebo 
služeb překročil zákonný limit. 

100 % Z částky přesahující 
50 % hodnoty původní 
zakázky. 

25 % Z částky přesahující 
zákonný limit až do 50 % 
hodnoty původní veřejné 
zakázky. 

1 Odvod části dotace, o kterou byla snížena hodnota veřejné zakázky, se neuplatní, pokud tato část dotace nebyla příjemci vyplacena. 
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26. Netransparentní 
omezení počtu 
zájemců 

Omezení počtu zájemců nebylo 
provedeno transparentním způsobem. 

25 % S možností Snížení na 
10 %, nejedná-li se O 
nadlimitní veřejnou zakázku. 

27. Další porušení ZVZ 
případně závazných 
požadavků 
poskytovatele dotace. 

Další porušení ZVZ či závazných 
požadavků poskytovatele dotace (např. 
Závazné pokyny pro žadatele a příjemce 
podpory Z OPŽP, doporučení 
poskytovatele dotace a dalších orgánů 
zapojených do implementace a kontroly 
OPŽP), které není specífikováno 
v žádném Z výše uvedených bodů. 

25 % 
Korekce může být snížena 
na 10 % čí 5 % S ohledem na 
malou závažnost porušení. 
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